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The Object of Rotary 
The Object of Rotary is to encourage and foster the ideal 
of service as a basis of worthy enterprise and, in particular, 
to encourage and foster :

First. The development of acquaintance as an opportunity 
for service;

SECOND. High ethical standards in business and professions, 
the recognition of the worthiness of all useful occupations, 
and the dignifying of each Rotarian’s occupation as an 
opportunity to serve society;

THIRD. The application of the ideal of service in each 
Rotarian’s personal, business, and community life;

FOURTH. The advancement of international understanding, 
goodwill, and peace through a world fellowship of business, 
and professional persons united in the ideal of service.

วัตถุประสงค์ของโรตารี
	 โรตารมีวีตัถปุระสงค์	เพือ่สนบัสนนุและส่งเสรมิอดุมการณ์
แห่งการบ�าเพ็ญประโยชน์	 ในการด�าเนินกิจกรรมที่มีคุณค่าเป็นหลัก	
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเพื่อสนับสนุนและส่งเสริม

หนึ่ง	 การเสริมสร้างความคุ้นเคยระหว่างสมาชิก	 เพื่อการบ�าเพ็ญ
ประโยชน์

สอง	 การยกระดับจรรยาบรรณในธุรกิจและวิชาชีพ	 การยอมรับ
คุณค่าในการประกอบอาชีพทีย่งัคุณประโยชน์	และการให้โรแทเรยีน
ทุกคนภูมิใจในอาชีพของตน	เพื่อการบ�าเพ็ญประโยชน์ต่อสังคม

สาม	 การให้โรแทเรียนทุกคน	 น�าเอาอุดมการณ์แห่งการบ�าเพ็ญ
ประโยชน์ไปใช้ในชีวิตส่วนตัว	ธุรกิจและชุมชน

สี	่การเพิม่พนูความเข้าใจ	ไมตรจิีตและสันตสุิขระหว่างชาต	ิด้วยมติร
สัมพันธ์ของบุคคลในธุรกิจและวิชาชีพทั่วโลก	 ที่มีอุดมการณ์ในการ
บ�าเพ็ญประโยชน์อย่างเดียวกัน
 

   At a Glance  สถิติ ถึง 30 กันยายน 2013 (*ถึง 30 มิถุนายน 2013)

The Four-Way Test

Of the things we think, say or do

1) Is it the TRUTH?

2) Is it FAIR to all concerned?

3) Will it build GOODWILL and BETTER FRIENDSHIPS?

4) Will it be BENEFICIAL to all concerned?

“ไม่ว่าส่ิงใดที่เราคิด	 พูดหรือปฏิบัตินั้น	 1.	 เป็นจริงหรือไม่? 
2.	 เป็นธรรมแก่ทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้องหรือไม่?	 3.	 จะสร้างเสริม
ไมตรจีติและมติรภาพหรือไม่?	4.	เป็นประโยชน์ไหมแก่ทกุฝ่าย?”

	 โรตาร	ีคือ	องค์กรของนักธุรกิจและวิชาชีพจาก
ทั่วโลก	 ซึ่งบ�าเพ็ญประโยชน์เพ่ือเพ่ือนมนุษย์	 ส่งเสริม
มาตรฐานจรรยาบรรณในทุกวิชาชีพพร้อมทั้งช่วยสร้าง
ไมตรีจิต	และสันติสุขในโลก	

 “Rotary is an organization of business 
and professional persons united worldwide who 
provide humanitarian service, encourage high 
ethical standards in all vocations, and help build 
good	will	and	peace	in	the	world”

ROTARY

Members:

1,220,115*

Clubs:

34,558*

ROTARACT

Members:

140,990

Clubs:

6,130

INTERACT

Members:

370,208

Clubs:

16,096

RCCs

Members:

178,526

Clubs:

7,762

วัตถุประสงค์ของโรตารี

บททดสอบสี่แนวทาง

โรตารี คืออะไร ?



สารประธานโรตารีสากล

	 เราพูดกันบ่อยๆ	 เรื่องโรตารี	 คือครอบครัวที่ขยายกิ่งก้านสาขาออกไป	 ด้วยการสร้างเครือข่ายสโมสรและ
เยาวชนรุ่นต่อๆ	 ไป	 เราได้สร้างคุณค่าแก่ผู้ร่วมโครงการและศิษย์เก่าในโปรแกรมเยาวชนของเรา	 เสมือนสมาชิกคน
ส�าคัญในครอบครัวโรตารี	
	 เรามุง่เน้นความส�าคญัพเิศษในบรกิารเพือ่เดก็เลก็ๆ	และครอบครวัของเด็กๆ	ด้วย	การทีเ่ราเน้นอย่างนี	้เพราะ
เหน็ว่าในแต่ละครอบครวันัน้	คนรุน่เยาว์ทีส่ดุคอือนาคตของครอบครวั	และสิง่นีก้เ็ป็นความจรงิทีส่ดุส�าหรบัพวกเราใน
โรตารีด้วย
	 เราทราบดีว่า	เราจ�าเป็นต้องน�าคนหนุ่มสาวรุ่นใหม่เข้ามาเป็นสมาชิกของโรตาร	ีเราได้ใช้เวลาไปมากมายใน
การพดูถึงเรือ่งเหล่านี	้ถงึวิธกีารชกัชวนคนหนุม่สาวทีท่�างานหรือมอีาชพีส่วนตวั	เข้ามาในโรตาร	ีแต่ว่าบางท	ีเราเองนัน้
อาจมิได้พูดถึงสาเหตุว่า	ท�าไมหนุ่มสาวเหล่านั้นจึงไม่ยอมอยู่กับเรามากกว่า
	 มหีนุม่สาวจ�านวนมากทีเ่ข้ามาอยูใ่นโรตาร	ีหลายๆ	คนเป็นศิษย์เก่าโครงการเยาวชน	แต่เมือ่เริม่ต้นมคีรอบครวั
ของเขาเองแล้ว	พวกเขาจ�านวนหนึ่งมักจะออกไป	จึงไม่เป็นการยากที่จะเห็นได้ว่าเพราะเหตุใด	คนท�างานรุ่นหนุ่มสาว
เหล่านัน้จะใช้เวลามากกว่าเวลาทีเ่ขาต้องการเพือ่อยูก่บัครอบครวั	ไม่ว่าจะรกัและให้คณุค่าแก่โรตารเีพยีงใด	พวกเขาก็
มิได้จัดความส�าคัญแก่การบ�าเพ็ญประโยชน์ของโรตารีมากไปกว่าคู่สมรสและลูกๆ	ของเขา	
	 เราเองก็มิได้หวังว่า	 เขาจะเห็นความส�าคัญของครอบครัวน้อยกว่าโรตารี	 แต่นั่นคือเหตุผลส�าคัญส�าหรับเรา	
ในการหาวิธีต้อนรับบรรดาครอบครัวในโรตารี	 เพื่อว่าโรตารีและครอบครัวโรแทเรียนจะไม่ต้องมาแก่งแย่งแบ่งเวลา
ของโรแทเรยีนนัน้ด้วย		ไม่ว่าจะเป็นการวางแผนงานโครงการบ�าเพญ็ประโยชน์	ทีส่ามารถน�าครอบครวัมาร่วมกจิกรรม
ด้วย	 หรืออาจจัดการให้มีการดูแลเด็กๆ	 ระหว่างการประชุม	 หรืออาจยืดหยุ่นเปล่ียนเวลาและสถานที่ประชุมบ้าง 
เราต้องการให้การบ�าเพ็ญประโยชน์โรตารีนั้นจะเป็นทางเลือกที่เหมาะสมส�าหรับสมาชิกที่มีบุตรเล็กๆ	ด้วย	
	 เม่ือท่านยินยอมให้ครอบครัวเข้ามาในโรตารี	 ท่านจะต้องพูดได้ว่า	 ครอบครัวของท่านมิได้เป็นอุปสรรคใน
การบ�าเพญ็ประโยชน์ของโรตาร	ีมใิช่เป็นเรือ่งทีต้่องมาจดัแบ่งตารางเวลาไว้ต่างหากแทนทีพ่่อหรอืแม่ไปงานโรตารแีล้ว
ปล่อยคนอืน่ไว้ทีบ้่าน	โรตารคีวรต้องเป็นปฏทินิส�าหรบัครอบครวัด้วย	ครอบครวัโรตารนีัน้เป็นเรือ่งจรงิ	เดก็ๆ	ลกูหลาน
ควรเติบโตขึ้นโดยเห็นบิดามารดาท�างานอยู่กับบริการชุมชน	และพวกเขามีส่วนร่วมในการบ�าเพ็ญประโยชน์นั้นๆ	ด้วย 
ตวัเขาเองด้วย		สิง่นีม้ไิด้เป็นเรือ่งใหญ่ในครอบครวัเท่านัน้	แต่เป็นเรือ่งส�าคญัส�าหรบัสโมสรโรตารด้ีวย	เพราะจะเป็นการ
ช่วยเหลืออบรมเลี้ยงดูเยาวชนคนรุ่นใหม่	ให้เป็นสมาชิกรุ่นใหม่ที่มีชีวิตชีวา	มีจิตอาสาในการบ�าเพ็ญประโยชน์ต่อๆ	ไป
	 ในทกุๆ	ขัน้ตอนของชวีติและอาชพีการงานของเรานัน้	โรตารใีห้สิง่ดีๆ 	ส�าหรบัเราทกุคน		มวีธิกีารให้เราปฏบิตัิ
ได้มากขึ้น	เป็นผู้ให้มากขึ้น	และเป็นคนดีขึ้นด้วย		โรตารีนั้นใหญ่เพียงพอส�าหรับเราทุกคนเสมอ

รอน	ดี.	เบอร์ตัน	
ประธานโรตารีสากลป	ี2556-2557

รอน ดี. เบอร์ตัน มกราคม 2557
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สารประธานโรตารีสากล
รอน ดี. เบอร์ตัน กุมภาพันธ์ 2557

	 เมือ่	109	ปีก่อน	พอล	แฮรสิและเพ่ือนอกีสามคน	ได้ก่อตัง้สโมสรโรตารแีห่งแรกขึน้ในเดอืนนี	้เป้าหมายง่ายๆ	ของ
ท่านกค็อื	จดัสร้างโอเอซสิหรอืแหล่งน�า้และต้นไม้ในทะเลทรายแห่งมติรภาพส�าหรบัผู้ทีเ่หน็คุณค่าดงักล่าวของท่าน	ในเมอืง
ที่มีคนแปลกหน้าอยู่มากมาย
	 เมือ่เวลาผ่านไป	ปรชัญาของโรตารนีีไ้ด้มกีารพฒันาและบ่มเพาะขึน้ตามล�าดบั	อดุมการณ์ของโรตารไีด้ขยายออก
ไป	รวมถงึการบ�าเพญ็ประโยชน์	การมจีรยิธรรมในอาชพีการงานและความเข้าใจกนัระหว่างประเทศ	เมือ่โรตารเีตบิโตขยาย
ตัวออกไป	พอลแฮริสก็ได้สร้างจินตนาการถึงโลกมนุษย์ที่จะละลายปัญหาข้อขัดแย้งให้หมดไป	–	โลกที่มีเครือข่ายบุคลากร
ทีท่กุคนยอมรบัความแตกต่าง	จะสามารถลดระดบัของสงครามให้กลายเป็นอดีตได้	หากว่าประชากรมนษุย์สามารถรวมตัว
กนัในจติวญิญาณแห่งมติรภาพและความอดกลัน้อดทน	ท่านจงึคิดว่า	ประชากรในโลกจะตระหนกัได้ในไม่ช้าว่าเขาเหล่านัน้
มีอะไรที่เหมือนกันมากเพียงใด	
	 ตลอดชีวติของพอลแฮรสิ	ท่านโชคดทีีไ่ด้เหน็แนวคดิโรตารนีีส้ามารถก่อตวัขึน้จนเป็นผลส�าเรจ็ในหลายสบิประเทศ
ทั่วโลก	ใน	34,000	ชุมชนทุกสัปดาห์นี	้วิสัยทัศน์ของท่านได้กลับฟื้นมีชีวิตใหม่ในการประชุมสโมสรโรตารีทุกแห่ง	กระนั้นก็
ดี	ไม่มีที่ใดในโลกที่ท�าให้วิสัยทัศน์ของพอลแฮริสมีชีวิตชีวาได้มากไปกว่าการประชุมใหญ่ประจ�าปีของโรตารีสากล	
	 ในการประชมุใหญ่นี	้แม้เป็นเวลาอันสัน้ๆ	ไม่กีว่นัเราจะได้เหน็โลกในรปูแบบทีพ่อลแฮรสิมแีนวคดิไว้	โลกทีม่บีรุษุ
และสตรจีากทกุมมุโลกมารวมตวักนั	มาสร้างสนัติสขุ	มาให้บรกิารผู้อืน่และได้มาสนกุสนานกนัท่ามกลางเพือ่นๆ	ทีม่ภูีมหิลัง
แตกต่างกัน	 ทั้งด้านการเมือง	 ศาสนาและวัฒนธรรม	 ได้มาสานประโยชน์ร่วมกันดุจดังพรมผืนใหญ่ที่ทอสีสดใสในทุกส่วน 
จึงเป็นประสบการณ์ที่จะลืมไม่ลง	ประสบการณ์ที่ผมและเจ็ตตา	เฝ้ารอทุกๆ	ปี	การประชุมใหญ่แต่ละครั้งก็จะมีความแตก
ต่างและทุกๆ	ครั้งก็จะเป็นความทรงจ�าที่เราชื่นชมเสมอมา		
	 ส�าหรับการประชุมใหญ่ปีนี้	 ผมได้รับเกียรติยิ่งใหญ่ที่ได้ไปเป็นประธานการประชุมใหญ่โรตารีสากล	 ครั้งที่	 105	
ณ	เมืองซิดนีย์	ระหว่าง	1-4	มิถุนายน	57	เมืองซิดนีย์เป็นประตูที่มีพลังเร้าใจระหว่างประเทศตะวันตกและตะวันออก	และ
เป็นเมอืงทีเ่หมาะสมอย่างยิง่ทีจ่ะเป็นเจ้าภาพจดัการประชมุใหญ่โรตารสีากล	เป็นเมอืงท่ีมคีวามแตกต่างอนัมากมาย	ร�า่รวย
ประวตัศิาสตร์และวฒันธรรม	เป็นเมอืงโปรดของผมเมืองหนึง่ทีผ่มชอบมาก	เมอืงทีน่่าตืน่เต้นและรูส้กึผ่อนคลาย	เมอืงทีผ่ม
มีความรู้สึกเสมอเหมือนอยู่ที่บ้าน	และยังจะได้พบเห็นและกระท�าสิ่งใหม่ๆ	ได้อีกเสมอ
	 ในเดือนมิถุนายนป	ี2557	สมาชิกโรตารีจะไปรวมตัวกันเพื่อกล่าวค�าว่า	G’day	from	Sydney	พวกเราจะไปอยู่
รวมกันในฐานะเพื่อนและโรแทเรียน	 เพื่อยื่นมือออกไปหากันและกันกับเพื่อนๆ	 ในโลก	 ในบรรยากาศที่คอยต้อนรับทุกๆ	
คน	 ผมจึงหวังว่าท่านจะเดินทางไปร่วมกับเราเพื่อฉลองความส�าเร็จ	 ส�าหรับอนาคตข้างหน้า	 และออกไปส�ารวจ	 ค้นหาวิธี
การใหม่ๆ	ในการ	ร่วมใจโรตารี เปลี่ยนสิ่งดีๆ แก่ชีวิต 

รอน	ดี.เบอร์ตัน			
ประธานโรตารีสากล	2556-2557	



	 มกราคม	 คือเดือนแห่งความตระหนักในโรตารี	 เป็นเวลาส�าหรับการเรียนรู้องค์กรโรตารี
ของเรา	 หากว่ากิจการท่ีดีของเราได้เป็นที่รู้จักแพร่หลายมากๆ	 เราก็คงกระท�าส่ิงดีๆ	 ได้มากยิ่งขึ้น
ด้วย
	 มูลนิธิโรตารีได้ท�าให้ผู้คนทั่วโลกทราบว่าเขาจะพึ่งพาโรตารีได้ในเวลาที่เขาขาดแคลน 
และในฐานะโรแทเรียน	 เรามีหน้าท่ีต้องเรียนรู้	 ท�าความเข้าใจและให้การสนับสนุนส่งเสริม	 ท�าให้
มูลนิธิของเราเข้มแข็งตลอดไป
	 ความรับผิดชอบท่ีส�าคัญท่ีสุดของเรานั้นก็เป็นสิ่งที่ธรรมดาที่สุด	 คือเป็นผู้น�า	 ด้วยแบบ 
อย่างท่ีดี	 เราคงไม่อาจขอร้องมิตรโรแทเรียนมาจัดความส�าคัญให้แก่มูลนิธิโรตารีเป็นอันดับแรก	
หากว่าเรามไิด้ให้ความส�าคญัแก่มลูนธิด้ิวยตวัเราเองเป็นอนัดบัแรกเสยีก่อน	ด้วยการบรจิาคของเรา
	 ท่านประธานฯ	รอน	เบอร์ตัน	มีแนวคิดในเรื่อง	“ผู้น�าชั้นหนึ่ง”	-	First	Class	ในปีโรตารี	
นี้		ท่านขอให้ผู้ว่าการภาคทุกๆ	ภาค	ได้บริจาคให้แก่มูลนิธิโรตารีในนามของตนเอง	ซึ่งผมก็เชื่อว่า
ผูน้�าโรตารทีกุๆ	ท่านควรกระท�าเช่นนัน้ด้วย		เราคงไม่กล้าขอร้องให้ผูอ้ืน่ปฏบิตัใินสิง่ทีต่วัเราเองมไิด้
ปฏิบัติด้วย
	 เป้าหมายของมูลนิธิโรตารี	 คือการท�าส่ิงดีๆ	 ในโลกตลอดมา	 องค์กรของเรามีบุคลากร 
ที่มีทักษะ	มีความสามารถ		มีเครือข่ายที่จะกระท�าให้งานส�าเร็จลุล่วงไปด้วยดี	เราจึงได้รับความไว้
วางใจจากชุมชนของเราและชุมชนในโลก	เราจึงต้องท�าหน้าที่ของเราอย่างจริงจังด้วย
	 พวกเราท�างานกันอย่างหนักเพื่อให้มั่นใจว่า	 เงินทุกบาททุกดอลลาร์ที่บริจาคมอบให้แก่
มูลนิธิจะสร้างความแตกต่างได้	เราจะกระท�าสิ่งดีๆ	ได้มากเพียงใดนั้น	ขึ้นอยู่กับจินตนาการ		ความ
มุ่งมั่นตั้งใจของพวกเราในการที่จะท�าให้มูลนิธิของเรามีความเข้มแข็งตลอดไป
	 ผมทราบดีว่า	ท่านทั้งหลายนั้นมีความมุ่งมั่นตั้งใจ	มีจินตนาการที่จะท�าสิ่งดีๆ	ผมจึงอยาก
ขอร้องทุกๆ	ท่านได้ปฏิบัติไปตามนั้น	โปรดให้การสนับสนุนมูลนิธิของเราด้วยตัวท่านเอง	และเชิญ
ชวนให้ผู้อื่นปฏิบัติเช่นเดียวกัน	 เพื่อว่าพวกเราทุกคนจะสามารถกระท�าส่ิงดีๆ	 ในโลกได้มากยิ่งขึ้น		
โลกของเราที่ต้องการความช่วยเหลือจากเราอย่างมาก

ดอง	เคิร์น	ลี	
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตาร	ีป	ี2556-2557	

สารประธานทรัสตีฯ
ดอง เคิร์น ลี มกราคม 2557
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สารประธานทรัสตีฯ
ดอง เคิร์น ลี กุมภาพันธ์ 2557

รั้วสุดท้าย 
	 เมื่อปี	2528	เราได้สัญญาว่า	เราจะช่วยกันขจัดโรคโปลิโอให้หมดสิ้นไปจากโลก	ไม่ว่าจะ
ใช้เวลานานเพียงใด	จนถึงบัดนี	้เราก็ยังไม่เคยหันหลังให้กับค�ามั่นสัญญาดังกล่าว	แม้ว่าจะเป็นงาน
ที่ยากล�าบากมากขึ้น	ใช้เวลานานขึ้นมากกว่าที่พวกเราคาดคิดไว	้
	 โรตารีและหุ้นส่วนพันธมิตร	 ท�าให้คนทั้งโลกได้เห็นว่าจ�านวนผู้ป่วยโปลิโอได้ลดลงถึง 
99%	จากเด็กที่พิการทุกปีๆ	ละ	350,000	ราย	คงเหลือ	223	รายในปี	2555	ความก้าวหน้านี้นับ
ได้ว่าส�าคัญมากและเป็นขวัญก�าลังใจที่ดี
	 ปัจจบุนันี	้เราพบการแพร่ระบาดโรคโปลโิอใหม่อกีในทวปีแอฟรกิาตะวนัออก	และมผู้ีป่วย
รายใหม่ในประเทศซีเรียด้วย	เราทุกคนต้องยอมรับว่าปัญหาเหล่านี้เป็นเรื่องท้าทายใหม่ๆ	ที่ส�าคัญ
ต่อกระบวนการขจัดโปลิโอ	 เนื่องจากสถานการณ์การเมืองและปัญหาประชากรในซีเรียเป็นเรื่องที่
ยุ่งยาก	การสกัดกั้นโปลิโอมิให้แพร่ระบาดนั้น	จึงเป็นเรื่องที่ท�าได้ยากเช่นกัน
	 มีคนพยายามเตือนเราหลายครั้งว่าเราไม่อาจขจัดโปลิโอให้หมดไปและเราคงจะท�าไม่ได้
ด้วย	แต่เรากจ็ะเอาชนะค�าท้าทายนี	้ดงัเช่นทีเ่ราเคยเอาชนะมาแล้วในหลายประเทศก่อนหน้านี	้เรา
จะต้องหยุดการแพร่ระบาดครั้งใหม่นี้และต่อสู้ขจัดโปลิโอต่อไป	จนกว่าเราจะไปถึงเด็กคนสุดท้าย		
ในการท�างานทั้งหมดนี้จะต้องใช้ทรัพยากรอีกจ�านวนมหาศาล
	 เราจะต้องระดมเงนิทนุสนบัสนนุอกี	1.5	พนัล้านเหรียญสหรฐั	เพือ่การขจดัโปลิโอให้หมด
สิน้ไปภายในห้าปีขา้งหน้า	เราต้องแสวงหาทนุสนบัสนนุข้างต้นให้ได้	แต่เรากม็ไิด้ต่อสูเ้องตามล�าพงั	
เราไม่สามารถหาทนุสนบัสนนุใหม่เพยีงคนเดยีวได้	แต่ทกุประเทศ	ทกุรัฐบาลต่างกม็หีน้าทีส่นบัสนนุ
ร่วมกัน	เพื่อให้โลกปลอดโปลิโอในยุดของเรานี้
	 เราทุกคนต้องท�าหน้าที่เป็นทูตขจัดโปลิโอ	 โรแทเรียนทุกคนควรเป็นผู้น�าด้วยการบริจาค
เป็นแบบอย่าง	และเราต้องมั่นใจว่าโรแทเรยีนทุกคน	ทุกสโมสร	ได้เขา้ใจร่วมกนัว่าเราก�าลังใกลม้าก
ที่จะพิชิตโปลิโอจริงๆ	ขอให้โรแทเรียนทุกคน	ร่วมกันสร้างประวัติศาสตร์นี้ด้วยกัน
	 หากว่าเราสามารถเรยีกพลงัมุง่มัน่ในชัว่โมงสุดท้ายนีม้าได้	เราจะได้บนัทกึโรตารไีว้ในหน้า
ของประวัติศาสตร์ร่วมกันตลอดไป																	
 

ดอง	เคิร์น	ลี	
ประธานทรัสตี	มูลนิธิโรตาร	ีปี	2556-2557	



Letters to the Editor
								เมื่อต้นเดือนธันวาคมที่ผ่านมาผมได้มีโอกาสเดินทางไปไต้หวันเพื่อร่วมประชุมอินสติติวท์ซึ่งมีผู้ร่วมคณะไปด้วยจ�านวนกว่า	
20	ท่าน	และมีบางท่านได้สอบถามเกี่ยวกับการเรียกขานชื่อในโรตารีและเรื่องการห้ามหาเสียงในโรตาร	ีฯลฯ	จึงได้มีโอกาสแลก
เปลี่ยนความรู้กี่ยวกับเรื่องโรตารีกัน	ซึ่งมีเรื่องที่ส�าคัญๆซึ่งอยากจะน�ามาเล่าสู่กันฟัง	คือ
 1) ธรรมเนียมการเรียกขานชื่อและต�าแหน่งในโรตารี
	 มผีูส้งสยัสอบถามผมในหลาย	ๆ 	ครัง้ว่าเวลาผมไปลงทะเบยีนเข้าประชมุต่างสโมสรหรอืเวลาเขยีนบทความเกีย่วกบัโรตาร	ี
เหตใุดจึงไมใ่ช้ค�าว่า	อน.	หรือ	ผชภ.	น�าหนา้ชือ่ของตนเอง	ต้องการแกลง้หยอกใครเลน่หรอืเปล่า		ซึง่ผมกไ็ด้ตอบค�าถามไปบา้งแล้ว
ในหลาย	ๆ 	คร้ัง	แต่ไม่ได้มโีอกาสอธบิายออกไปในวงกว้างเพราะเกรงว่าอาจจะท�าให้เกดิการเข้าใจผดิว่าผมมเีจตนาล้อเลียนผูท้ีน่ยิม
เรียกขานตัวเองว่า	อน.บ้าง	อผภ.บ้าง	ฯลฯ	ซึ่งในความเป็นจริงมิได้มีเจตนาเช่นนั้นแต่อย่างใด	
	 ในธรรมเนียมของฝรั่งน้ัน	 นิยมเรียกนามสกุลอย่างเป็นทางการแทนตัวผู้ถูกเรียก	หากไม่สนิทสนมกันมากพอแล้วจะไม่
นยิมเรยีกชือ่แรกของกนัและกนั	ในปฐมกาลของการก่อตัง้โรตารต้ีองการท�าลายก�าแพงขวางกัน้ทีเ่ป็นทางการเหล่านี	้จงึมกีารเรียก
ขานกันและกันด้วยชื่อแรกของโรแทเรียนเหล่านั้นแทนชื่อสกุล	เช่น	รทร.จอห์น	อน.ไมเคิล	ฯลฯ	โดยไม่มี	ดร.,พล.อ.,	มจ.,	มรว.,	
HRH	ฯลฯ	มาปะปน	เพราะทุกคนเมื่อมาอยู่ในโรตารีแล้วมีศักดิ์และสิทธิเสมอกัน
	 ผมอยากจะท�าความเข้าใจกับค�าน�าหน้าชื่อ	(Title)	และต�าแหน่ง	(Position)	นั้นมีความแตกต่างกัน	การเรียกต�าแหน่ง
น�าหน้าชื่อในโรตารีจะเรียกในการใช้เป็นสรรพนามบุรุษที่	2	และที่	3	ส่วนสรรพนามบุรุษที	่1	(ตัวเราเอง	)	นั้นไม่นิยมใช้	หากจะใช้
ก็จะใช้แต่เพียง	รทร.เพราะเป็นการแสดงถึงสถานะของการเป็นโรแทเรียนของผู้นั้น
	 ฉะนั้น	การที่จะเรียกว่า	อน.	ช�านาญ.,	ผชภ.ช�านาญ	หรือ	อผภ.ช�านาญ		นั้น		ควรจะให้ผู้อื่นเป็นผู้เรียกขานเรา	มิใช่เรา
เรียกขานตัวเราเอง	 ซึ่งอยากจะยกตัวอย่างให้เห็นชัดเจนโดยเปรียบเทียบกับวงการราชการ	 เช่น	 เราเป็นผู้ว่าราชการจังหวัดหรือ
รฐัมนตรแีล้วเวลาเราแนะน�าตวัเองโดยเราเรยีกตวัเองว่า	“ผมผูว่้าราชการจงัหวดัช�านาญ”	หรอื	“ผมรฐัมนตรชี�านาญครบั”	ซึง่ถาม
ว่าผดิไหมกค็งไม่ผดิอะไรแต่มนักแ็ปลก	ๆ 	ด	ีทีแ่นะน�าตวัเองโดยยกย่องตวัเองเสยีก่อนให้ผูอ้ืน่ยกย่อง	ซึง่กท็�าให้มวลมติรโรแทเรียน
ชาวต่างประเทศท�าหน้าพิลึก	ๆ	เมื่อเราเรียกขานตัวเราเองด้วยค�าน�าหน้าชื่อด้วยต�าแหน่งเหล่านั้น	ดีไม่ดีอาจท�าให้เขาเข้าใจผิดว่า
เราเป็นคนบ้ายศบ้าต�าแหน่งไปเสีย	ผมจึงขอน�าตัวอย่างที่เราปฏิบัติกันมาแต่เดี๋ยวนี้กลับละเลยไปเสีย	ดังนี้ครับ	
	 1)	 จดหมายถึงผู้ว่าการภาค	แจม	ตันศรี	อับดุล	เจมิล	ผู้ว่าการภาค	330	โรตารีสากล	
	 กวัลาลมัเปอร์	มาเลเซีย	ลงวนัท่ี	26	ธนัวาคม	2518	เกีย่วกบัการเสนอช่ืออดตีนายก	น.พ.เลิศ	ศรจีนัทร์	เป็นผู้ถกูเสนอช่ือเป็น 
ผู้ว่าการภาคของสโมสรโรตารีธนบุรี	โดยลงชื่อท้ายจดหมาย	ดังนี้

	 	 	 	 	 (ลงชื่อ)					ลิ่วละล่อง บุนนาค
	 	 	 	 	 						(โรแทเรียน	ลิ่วละล่อง	บุนนาค)
	 	 	 	 	 	 						นายกสโมสร
	 2)	 บันทึกท้ายรายการรับรองเอกสารประกอบ	
																					 	 	 (ลงชื่อ)				นพ.บุญ  อินทรัมพรรย์
																																		 	 							(โรแทเรียน	นพ.บุญ		อินทรัมพรรย์)
																												 	 เลขานุการกิตติมศักดิ	์สโมสรโรตารีธนบุรี
	 3)	 บันทึกยืนยันการสมัคร
	 	 	 	 	 (ลงชื่อ)			 เลิศ  ศรีจันทร์
																																						 						(โรแทเรียน	เลิศ	ศรีจันทร์)
																										 	 				อดีตนายกสโมสรโรตารีธนบุรี
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	 4)	 ข้อความในสารของผูว่้าการภาคในสจูบิตัรการประชมุ	District	Assembly	ทีส่โมสรโรตารภีเูกต็เป็นเจ้าภาพเมือ่	
6	–	8	ก.ค.2522		ก็ใช้ว่า	
	 “รทร.นายแพทย์เลิศ	ศรีจันทร์	ผู้ว่าการภาค	330	โรตารีสากล”
	 ที่เห็นชัดขึ้นอีกก็คือเวลาเอกสารต่าง	ๆ 	ของโรตารีที่มาจากต่างประเทศ	เช่น	สารจากประธานโรตารีสากล	ฯลฯ	เขา
จะไม่มีการเอาค�าว่า	PRI,	PDG,	PP		ฯลฯ	ไปน�าหน้าชื่อ	เขาจะระบุแต่ชื่อ	แล้วบรรทัดล่างใต้ชื่อถึงจะใส่ต�าแหน่งที่ตนด�ารงอยู่	
หรือแม้แต่สารของท่านอดีตประธานโรตารีสากล	พิชัยรัตตกุล	ท่านก็ไม่ได้มีข้อความใดมาเพิ่มเติมหน้าชื่อของท่าน	เช่นกัน
	 โดยสรุปก็คือหากเราจะเรียกชื่อตนเองก็ควรเรียกชื่อเฉยๆหรือเรียกว่า	รทร.นั้น	รทร.นี้	ส่วนการจะเรียก	อน.,	ผชภ.,	
อผภ.	ฯลฯ	น�าหน้าชื่อเรา	นั้น	ควรให้ผู้อื่นเป็นผู้เรียกเรา	ไม่ใช่เราเรียกตัวเอง
	 	 อีกอย่างหน่ึงค�าว่าต�าแหน่งอดีตท้ังหลายนั้น	 ในวงการโรตารีจะใช้ส�าหรับต�าแหน่งที่มาจากการเลือกตั้งเท่านั้น	
เช่น	อน.,	อผภ.,	PRID	ฯลฯ	ส่วนต�าแหน่งอื่นที่มิได้มาจากการเลือกตั้งจะไม่นิยมเรียกว่าอดีต	เช่น	ผู้ช่วยผู้ว่าการภาค	เป็นต้น
	 	 ก่อนจบมีฝากอีกเล็กน้อยส�าหรับต�าแหน่ง	นยล.	และ	ผวล.	นั้น	ต�าแหน่ง	นยล.	นั้นไม่มีต�าแหน่งนายกรอเลือก	
นะครับ	มีแต่ต�าแหน่งนายกรับเลือก	แล้วต่อท้ายด้วยปีที่จะด�ารงต�าแหน่ง	 เช่น	นยล.	ป	ี2552	–	53	เป็นต้น	ส่วนต�าแหน่ง	
ผวล.	นั้นมีแตกต่างบ้างเล็กน้อย	คือ	ผู้ใดที่ถูกเสนอชื่อไปยัง	RI	แล้ว	แต่ยังรอการรับรองผลจาก	RI	อยู่เราจะเรียกว่าผู้ว่าการ
ภาคโนมีนี	(nominee)	ซึ่งต�าแหน่งนี้เคยมีการแปลไว้ว่า	ผู้ว่าการภาครับการเสนอชื่อ	แต่ไม่นิยมเรียกกัน		และเมื่อได้รับการ
รับรองจาก	RI	แล้ว	ก็เรียกว่า	ผู้ว่าการภาครับเลือกปีนั้นปีนี้ต่อท้ายเช่นเดียวกับนายกรับเลือกที่ผมยกตัวอย่างข้างต้น	
จ�าง่ายๆว่าไม่มีค�าว่า	นายกฯรอเลือกหรือผู้ว่าฯ	รอเลือก	นะครับ	เพราะเลือกไปเรียบร้อย	(โรงเรียนโรตารี)แล้ว	ครับ./
	 	2)	การห้ามหาเสียงเพื่อเข้าสู่ต�าแหน่งในโรตารี
	 	 	ในเรื่องนี้	RI	bylaws,	article	10.050.1ได้บัญญัติไว้ว่า
 “Rotarian shall not campaign,canvass,or electioneer for elective position in RI or allow any such 
activity on their behalf. No brochures,literature,letters,or other materials may be distributed or circulated 
by Rotarians or on their behalf to any clubs or members of club except as may be expressly authorized 
by	the	board…..”
	 จากข้อบังคับของโรตารีสากลที่ผมยกมาเกริ่นน�าในตอนต้นของบทความนี	้จะเห็นได้ว่าจะต้องไม่มีโรแทเรียนคนใด
รณรงค์โฆษณาหาเสียง	หรือช่วยหาเสียงในต�าแหน่งที่ต้องมีการเลือกตั้งในโรตารีสากลทั้งสิ้น	ซึ่งบทบัญญัตินี้ครอบคลุมไปถึง
ต�าแหน่งผู้ว่าการภาค	กรรมการบริหารโรตารีสากล	ประธานโรตารีสากล	และต�าแหน่งอื่นๆที่ต้องมีการเลือกตั้ง
	 บทบัญญัตินี้ห้ามไปจนถึงการแจกแผ่นพับประชาสัมพันธ	์บทความ	หรือจดหมายเวียน	(รวมถึงอีเมล์ด้วยครับ)	ของ
ผู้สมัครรับเลือกตั้ง	หรือจากบุคคลอื่นที่กระท�าในนามของผู้สมัครรับเลือกตั้งดังกล่าว
	 หลังจากที่โรแทเรียนยื่นความจ�านงสมัครรับเลือกตั้งแล้ว	พึงหลีกเลี่ยงการปราศรัย	การปรากฏตัวหรือการโฆษณา
ที่จะท�าให้มีการตีความไปในทางที่เข้าใจไปได้ว่ามีส่วนส่งเสริมให้เขาหรือเธอได้รับการเลือกตั้งเพราะการนั้น	
	 การหาเสียงเพียงอย่างเดียวท่ีสามารถกระท�าได้	 ก็โดยการส่งรายละเอียดของผู้สมัครรับเลือกตั้งไปยังสโมสรต่างๆ	
แต่ต้องท�าโดยผูท้ีไ่ด้รบัมอบอ�านาจอย่างเป็นทางการจากคณะกรรมการบรหิารโรตารสีากลเท่านัน้	ซึง่โดยทัว่ไปกคื็อเลขาธกิาร
โรตารีสากลนั่นเอง
	 การฝ่าฝืนข้อบญัญตันิีจ้ะส่งผลให้บคุคลผูน้ัน้หมดสทิธิใ์นการสมคัรรบัเลอืกตัง้	ซึง่กเ็คยเกดิขึน้มาแล้ว	และล่าสดุเม่ือ
ไม่นานมานีก้ม็ผีูส้มคัรรบัเลอืกตัง้เป็นประธานโรตารสีากลถกูเพกิถอนสทิธิน์ีจ้นมกีารท�าจดหมายเวยีนส่งโต้ตอบทางอเีมล์อย่าง
กว้างขวางมาแล้ว	ส่วนที่ว่าเป็นใครนั้นผมขอสงวนชื่อไว้	เพราะเหตุการณ์นั้นได้ผ่านพ้นไปแล้ว
	 ในวงการของโรตารีของเราน้ันเชื่อว่าจากประวัติของการที่เป็นผู้บ�าเพ็ญประโยชน์	 ตลอดจนคุณสมบัติส่วนตัวของ
โรแทเรยีนเอง	จะเป็นบนัไดส�าคญัต่อการเข้าสูต่�าแหน่งในโรตารสีากล	เขาหรอืเธอหากจะได้ต�าแหน่งกต้็องได้ด้วยความสามารถ
ของตนเอง	มิใช่ด้วยการโฆษณาหาเสียงหรือวิธีการพิเศษอื่นๆที่มิใช่วิถีทางของโรตารี
	 ผมมีความเชื่ออยู่เสมอว่า	ต�าแหน่งในโรตารีนั้น	“คนอยากเป็น(เกินไป)		มักไม่ได้เป็น			คนที่อยากเป็นครึ่งไม่อยาก
เป็นครึง่มกัจะได้เป็น”	แต่ถ้า	“ไม่อยากเป็นเลยจรงิๆแล้ว	กย่็อมไม่ได้เป็น”	เพราะโรตารเีราต้องการผู้ทีส่มคัรใจเข้ามาท�าหน้าท่ี
เท่านั้น	 ฉะนั้น	 เมื่อเข้ามาท�าหน้าที่แล้วก็ต้องเดินหน้าให้เต็มตัว	 อย่ามัวพะวงว่าจะไม่มีเวลาบ้าง	 ไม่มีทุนทรัพย์เป็นถุงเป็นถัง
เหมือนคนอื่นเขาบ้าง	เพราะไม่สามารถที่จะอ้างได้ว่า	เข้ามารับต�าแหน่งด้วยความไม่เต็มใจหรือถูกบังคับมา	น่ะครับ



	 พบกันอีกเช่นเคยครับกับโรตารีประเทศไทยฉบับประจ�าเดือนมกราคม-กุมภาพันธ์	2557	ซึ่ง
เป็นช่วงครึง่ปีหลงัของการท�างานของผูว่้าการภาคปีปัจจบัุนซึง่เข้าใจว่าเกอืบทุกท่านคงเยีย่มสโมสรอย่าง
เป็นทางการเสรจ็สิน้ไปแล้ว	ทีเ่หลอืก็จะเป็นภารกิจปกตขิองผูว่้าการภาคซ่ึงเป็นเจ้าหน้าท่ีคนเดยีวของโรตารี
สากลในระดบัภาค	ส่วนผูว่้าการภาครบัเลอืกทีจ่ะเข้าสูต่�าแหน่งอย่างเป็นทางการในวนัแรกของปีโรตารี
ถัดไปในวันที	่1	กรกฎาคมของทุกป	ีแต่ภาระงานต่างๆตามความเป็นจริงนั้นเริ่มแล้ว	นับตั้งแต่การเข้า
อบรมผู้ว่าการภาครับเลือก	(Governor	Elect	Training)	ในการประชุมอินสติติวท์	(Rotary	Institute)
ซึ่งโดยปกติจะจัดกันในประมาณปลายเดือนพฤศจิกายนหรือต้นเดือนธันวาคมของทุกปี
	 ต่อจากนั้นก็จะเป็นการประชุมท่ีส�าคัญยิ่งซ่ึงจะขาดไม่ได้เพราะหากขาดแล้วจะไม่สามารถ
เป็นผู้ว่าการภาคได้นั่นก็คือการประชุม	International	Assembly	ในเดือนมกราคมที่ซานดิเอโก	เมื่อ
อบรมเสร็จแล้วก็จะตามมาด้วยการประชุม	District	Team	Training	(DTTS),	Pre	President	Elect	
Training	Seminar	(Pre	PETS),	(Multi)	PETS	และ	District	Training	Assembly	(DTA)
	 ผมได้มีโอกาสเข้าร่วมในการอบรมต่างๆที่ผู้ว่าการภาครับเลือกจัดขึ้นทั้งในและต่างประเทศ
พบว่าแต่ละภาคกจ็ดัในรปูแบบคล้ายคลงึกนัเพราะเป็นแบบมาตรฐานของโรตารสีากลโดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งในเรื่องของเนื้อหาสาระภาคบังคับ	แต่ก็พบว่าในบางส่วนก็ยังปฏิบัติแตกต่างกันไป	เช่น	การติดโลโก้
คติพจน์ประจ�าปีซึง่บางภาคใช้เฉพาะของปีถัดไปโดยให้เหตผุลว่าเป็นการอบรมของปีถัดไปซึง่ผมเหน็ว่า
น่าจะเป็นความเข้าใจทีค่ลาดเคลือ่นเพราะในระยะเวลาทีจ่ดันัน้ยงัอยูใ่นปีโรตารปัีจจบุนัอยู	่จงึควรท่ีจะ
ต้องมีโลโก้ของปีปัจจุบันด้วย
	 ซ�้าร้ายในบางภาค	 (ไม่ใช่ในประเทศไทย)	 ผู้ว่าการภาครับเลือกเป็นประธานเองตั้งแต่เปิดจน
ปิดโดยไม่เชิญผู้ว่าการภาคในปัจจุบันเข้าร่วมเลยนั้นไม่ถูกต้องอย่างยิ่ง	 เพราะในช่วงเวลาใดเวลาหนึ่ง 
ผูว่้าการภาคต้องมคีนเดียวเท่านัน้	จะมผีลหรอืสิน้ผลกนักเ็มือ่	24.00	น.ของคนืวนัท่ี	30	มถุินายนล่วงเข้าสู ่
วันที่	1	กรกฎาคมเท่านั้น
	 ในท�านองกลับกันเมื่อผู้ว่าการภาคท่านใหม่เข้าสู่ต�าแหน่งแล้วท่านเก่าก็จะกลายเป็นอดีตไป	
บทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบก็จะเป็นของท่านใหม่	 ส่วนจะถูกใจไม่ถูกใจก็เป็นเรื่องของสไตล ์
การท�างานของแต่ละท่านไปเพราะผ่านการรบัรองจากทีป่ระชมุใหญ่โรตารสีากลมาแล้ว	อดตีผู้ว่าการภาค	
โดยสถานะจึงเป็นเพียงที่ปรึกษา	 ซึ่งค�าว่าที่ปรึกษานั้นก็หมายความว่าจะปรึกษาก็ได้ไม่ปรึกษาก็ได	้
ปรึกษาแล้วจะท�าตามก็ได้หรือไม่ท�าตามก็ได้นั่นเอง
	 พบกันใหม่ฉบับหน้าครับ

ช�านาญ	จันทร์เรือง
บรรณาธิการ

บทบรรณาธิการ
ชำ นาญ จันทร์เรือง 
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อน.สุรกิจ เกิดสงกรานต์ สร.บางเขน แปล

	 เรือ่งนีเ้ริม่เกดิขึน้ในเดอืนเมษายน	พ.ศ.2522	คุณเคลม	เรนฟู	ประธานโรตารสีากลในขณะนัน้ก�าลังพลิกอ่าน
นิตยสารเดอะรีดเดอร์ไดเจสท์บนเครื่องบินขากลับจากฟิลิปปินส	์	ในหน้านิตยสารฉบับนั้นเขาอ่านพบเรื่องเกี่ยวกับ
การขจัดโรคไข้ทรพิษ	(ฝีดาษ)	ให้หมดไปจากโลกโดยใช้ต้นทุนทั้งสิ้นเพียงเท่ากับค่าสร้างเรือรบออสเตรเลีย	2	ล�า	ซึ่ง
เป็นข่าวที่เขาอ่านพบวันก่อนหน้านี้เท่านั้น	เขาเพิ่งเสร็จสิ้นภารกิจในการท�าข้อตกลงอย่างเป็นทางการในการจัดท�า
โครงการแรกภายใต้การให้ทุนของมูลนิธิโรตารีในโปรแกรม	3	 เอชอันได้แก่	สุขภาพ	ความหิวโหย	และมนุษยชาติ	
ตอนนี้เรนูฟมีความสงสัยว่าทุนของมูลนิธิจะสามารถน�าไปใช้ได้ไกลถึงโครงการสักโครงการหนึ่งที่จะขจัดโรคอีกโรค
หนึ่งให้หมดไปจากโลกได้หรือไม่

ท�าไมเลือกโปลิโอ 
โดย ปีเตอร์ รอส เรนจ์

"ในช่วงแรก ๆ ของการระบาด เด็กหญิงเรจินา วัย 2 ขวบ เหม่อมองออกจากเครื่องปอดเหล็ก
ที่เธอถูกครอบตัวไว้ ณ ศูนย์เซาธ์เวสเทิร์น โปลิโอไมเอลิทิส ในฮูสตัน เท็กซัส สหรัฐอเมริกา"
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Special Scoop



	 เขาโทรหาเพื่อนคนหนึ่งที่ชื่อจอห์น	เซฟเวอร์
	 เซฟเวอร์	เป็นผูว่้าการภาคในนครวอชงิตนั	ดซี	ีและยงัเป็นหวัหน้าสาขาโรคตดิต่อ
แห่งสถาบันประสาทวิทยาและฝ่ายโรคติดต่อและอัมพาต	 สถาบันอนามัยแห่งชาติ	 เขา
พบกับเรนูฟเม่ือหกเดือนก่อนซึ่งเป็นช่วงที่เซฟเวอร์ขอให้ประธานโรตารีสากลมาพูดที่
กระทรวงการต่างประเทศก่อนทีจ่ะเดนิทางอย่างเป็นทางการในฐานะประธานโรตารคีรัง้แรก
สู่ทวีปอัฟริกาตะวันตก	 "ผมไม่คิดว่าคนเป็นหมอจะท�างานเหมือนนักธุรกิจ	 แต่ความคิด
แบบนี้ก็เปลี่ยนไป"	 เรนูฟกล่าว	 "ด้วยเหตุน้ีตอนที่ผมเกิดไอเดียบรรเจิดเรื่องขจัดโรคให้
หมดไปจากโลก		ผมจึงรู้สึกเข้าถูกทางแล้วที่เลือกคุยกับจอห์น"
	 ด้วยเหตุที่เซฟเวอร์นั้นเป็นนักวิจัย	เขาซึมซับความรู้จากการศึกษาโรคที่เกิดจาก
การติดต่อในเด็ก	เช่นโรคหัด	และการพัฒนาวัคซีน		เป้าหมายการท�างานของเขาคือการ
วิเคราะห์หาต้นตอของโรคต่าง	 ๆ	 และจัดหาวัคซีนที่เหมาะสมเพื่อสร้างภูมิต้านทานให้
เด็ก	ๆ	ทั่วโลก		เขาตระหนักดีถึงข่าวดีที่โรคไข้ทรพิษที่ทรมานผู้คนที่ติดโรคนี้โดยเฉพาะ
ในประเทศก�าลงัพฒันาทัง้หลาย	ได้ถกูก�าจดัหมดสิน้ไปจากโลก	เป็นโรคแรกทีพ่่ายแพ้ต่อ
ความร่วมมือกันของหน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับสาธารณสุข
	 เซฟเวอร์ยังเป็นเพื่อนกับโจนัส	 ซัลค์	 และอับเบิร์ต	 เซบิน	 สองนักปฏิวัติวงการ
สาธารณสุขด้วยการประดิษฐ์วัคซีนโปลิโอในปีทศวรรษที่	50	และ	60	ซึ่งมีความสามารถ
ยบัยัง้โรคโปลโิอในประเทศก�าลงัพฒันาทัง้หลายในโลก	และในสหรฐัอเมรกิาเองกม็ผีูป่้วย
คนสดุท้ายในปี	พ.ศ.2522		เซฟเวอร์ชืน่ชมวคัซนีแบบหยอดทางปากของเซบนิ	ทีม่ต้ีนทนุ
ต่อโดสเพียง	4	เซนต์	และเชื่อว่านี่คือหนทางที่จะช่วยให้เด็กปีละ	350,000	คน	ปลอดภัย
จากโรคโปลิโอ	ข้อส�าคัญต้องมีผู้ที่เหมาะสมมาบริหารจัดการเรื่องนี้
	 หลงัจากทีไ่ด้พดูคยุกบัเรนฟูเกีย่วกบัเป้าหมายโรค	เซฟเวอร์ปรกึษากบัเซบนิ	และ
อกีสองสามสปัดาห์ต่อมาเขาได้ส่งจดหมายเสนอแนะว่า	"หากมวีคัซนีเพยีงโรคเดยีวทีต้่อง
เลือกเพื่อบรรจุในโครงการ	3	เอช	ผมขอเลือกที่จะเสนอโรคโปลิโอ"
	 โครงการ	3	เอช	นัน้ยงัอยูใ่นขัน้เริม่ต้น	เป็นครัง้แรกทีโ่รตารเีข้าผูกพนัท�าโครงการ
ที่อยู่นอกเหนือก�าลังความสามารถของสโมสรหน่ึงสโมสรใด	หรือแม้แต่ภาคใดภาคหน่ึง	
ในขณะที่โครงการแรกของเราเริ่มในเดือนกันยายน	พ.ศ.	2522	มุ่งเป้าที่การให้วัคซีนกับ
เดก็ในประเทศฟิลปิปินส์	โครงการนีต้ัง้ใจให้ส่งผลในการพฒันาสขุภาพ		ขจดัความหวิโหย	
และต่อยอดการพฒันามนษุย์และสงัคม	โรตารยีงัไม่เคยท�าโครงการที่ส่่งผลให้เกดิภาพรวม
เช่นนี้มาก่อน
	 "เรือ่งส�าคญัคอืเราต้องจดัหาวคัซนีโดยตรงจากผูผ้ลติและส่งต่อไปจนถงึประชาชน
ทีต้่องการรบัวคัซนีนัน้"		เซฟเวอร์	หวนระลกึเหตกุารณ์ในอดตี	"ผมรูว่้าโรแทเรยีนทัง้หลาย
คือกองก�าลังอาสาสมัครนานาชาติที่ยิ่งใหญ่	 พวกเราสามารถท�างานร่วมกับรัฐบาลของ
ประเทศต่างๆ	เพือ่ช่วยเหลอืในภารกจิการสร้างภมูคิุม้กนัแก่ประชาชน	จดัหาทนุสนบัสนนุ	
และการรณรงค์ให้วัคซีนโปลิโอ"
	 เรนูฟเชื่อเซฟเวอร์ผู้ซึ่งเป็นสมาชิกสโมสรโรตารีโพโตแมค	 รัฐแมรี่แลนด์	 และได้
โน้มน้าวผู้น�าโรตารีท่านอื่น	ๆ	ให้เห็นสอดคล้องกันว่าองค์กรโรตารีนั้นมีความสามารถใน
การหยดุยัง้โรคโปลิโอได้	"ไม่ว่าจะพจิารณาจากความสามารถทางการเงินหรอืในด้านการ
บรหิารจดัการ	เช่นเดยีวกบัผลงานของผู้น�าโรตารใีนอดตี"	เรนฟูกล่าวว่า	"นีคื่อผลงานของ
โรแทเรยีนคนหนึง่ทีม่คีณุสมบตัคิรบถ้วน	เขาเป็นนกัวทิยาศาสตร์ทีเ่หน็ศกัยภาพของโรตารี		

"ในช่วงแรก ๆ ของการระบาด เด็กหญิงเรจินา วัย 2 ขวบ เหม่อมองออกจากเครื่องปอดเหล็ก
ที่เธอถูกครอบตัวไว้ ณ ศูนย์เซาธ์เวสเทิร์น โปลิโอไมเอลิทิส ในฮูสตัน เท็กซัส สหรัฐอเมริกา"



ด้วยชื่อเสียงของตัวเขาเอง	 และด้วยพื้นฐานวิชาชีพที่เป็นอยู่สามารถ
โน้มน้าวคณะกรรมการบริหารโรตารีสากลปี	 2522-23	 ให้เห็นชอบ 
รับแนวคิดโลกที่ปราศจากโปลิโอเป็นโครงการหลักของโปรแกรม 
3	เอช"
	 เซฟเวอร์เป็นบตุรของนกัฟิสกิส์	เขาจ�าได้ดว่ีาบดิาปกป้องลกู	ๆ 	
อย่างไรจากโรคโปลิโอ		ในเวลานั้น	เขากล่าว	"คุณสามารถซื้อประกัน
ส�าหรับโรคโปลิโอให้กับลูกท่ีเพิ่งเกิดใหม่"	 เขายังจ�าได้ว่าในช่วงวัน
อาทิตย์ที่ชิคาโก	ครอบครัวต่าง	ๆ	มักพากันไปรวมกันที่โรงเรียนหรือ
หน่วยงานสาธารณะเพื่อรับวัคซีน	"เราเรียกวันอาทิตย์แบบนี้ว่า	 "เซบิ
นออนซนัเดย์	(หรอืเอสโอเอส)	หรอืท่ีตอนนีเ้ราเรยีกกจิกรรมแบบนีว่้า
วันสร้างภูมิคุ้มกันแห่งชาติ	(NIDs)"
	 เซฟเวอร์ผ่านการอบรมเป็นกุมารแพทย์ที่มหาวิทยาลัย
นอร์ธเวสเทิร์นและได้รับปริญญาเอกด้านจุลชีวศาสตร์	 ส�าหรับที่
สถาบนัสขุภาพแห่งชาต	ิ(NIH)	และศนูย์การแพทย์เดก็แห่งชาตนิัน้	เขา
ท�างานเป็นนักวิทยาศาสตร์ที่ท�างานกับคนไข้	 เป็นผู้เชี่ยวชาญวัคซีนที่
เข้าใจและเข้าถึงสังคม	 และนักบริหารการแพทย์ที่รู้ตื้นลึกหนาบางใน
การเมืองเรื่องสาธารณสุข
	 ทกัษะเหล่านีจ้ะไปมบีทบาทส�าคญัตลอดสามสบิปีต่อมาในการ
ทีเ่ซฟเวอร์กบัโรแทเรยีนอกีเป็นจ�านวนมากร่วมกนัสร้างแรงบนัดาลใจ
และเป็นผู้น�าในการขับเคลื่อนหน่วยงานสาธารณสุขชุมชนต่าง	ๆ	ทั่ว
โลกให้ต่อสู้กับโรคร้ายที่ท�าให้เด็กแขนขาลีบเป็นอัมพาต	เมื่อคาร์ลอส	
แคนสโิกเป็นประธานโรตารสีากลในปีพ.ศ.2527-28	เขาได้แต่งตัง้คณะ
กรรมการเพื่อพัฒนาแผนยุทธศาสตร์ระยะยาวท่ีจะสามารถสร้างภูมิ
ต้านทานโรคโปลโิอให้กบัเดก็ทัว่โลกภายในปีทีโ่รตารมีอีายคุรบ	100	ปี	
เซฟเวอร์ก็ได้รับการแต่งตั้งให้เป็นประธานในคณะกรรมการโปลิโอน้ี
ในปี	พ.ศ.2548	โดยแผนดังกล่าวรวมถึงการที่โรตารีจะสามารถจัดหา
วัคซีนและสนับสนุนประเทศใดก็ตามที่ต้องการความช่วยเหลือ		(ในป	ี
พ.ศ.2538	เขาได้รับการแต่งตั้งอยู่ในกลุ่มที่ตอนนี้เปลี่ยนชื่อเป็นคณะ
กรรมการโปลโิอพลสัระหว่างประเทศ		ซึง่เขาเป็นรองประธานฝ่ายการ
แพทย์ในปี	 พ.ศ.2549)	 ในคณะกรรมการนี้นอกจากมีประธานโรตารี
สากลแคนซิโกและเซฟเวอร์แล้วยังมีดอกเตอร์เซบินและเฮอร์เบิร์ท 
พิกแมน	(เลขาธิการโรตารีสากล)	"คนทั้งสี่นี้แหละที่ผมเชื่อว่าอยู่เบื้อง
หลังการเปลี่ยนความฝันให้เป็นความจริง"	เรนูฟกล่าว	
	 ในบทบาทของเซฟเวอร์น้ัน	 เขาคือศูนย์รวมทุกเรื่องที่เกี่ยว
กับโครงการโปลิโอและเป็นโฆษกของโรตารีท่ีจะคอยให้ข่าวกับโลก
ภายนอกด้วย	 งานที่ท้าทายอย่างแรกของเขาคือการเชิญองค์การ
อนามยัโลกเข้าเป็นหุน้ส่วนในโครงการนี	้เจ้าหน้าทีข่ององค์การอนามยั
โลกมท่ีาทใีนตอนแรกทีเ่ตม็ไปด้วยความสงสยัไม่แน่ใจว่าโรแทเรยีนจะรู้
ว่าก�าลงัจะต่อสูก้บัอะไร	เซฟเวอร์กล่าวว่า	"แคนซโิกกับผมต้องประชมุ
พูดคุยด้วยอยู่นานกับเจ้าหน้าที่องค์การอนามัยโลก	ที่โรงแรมอินเตอร์
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คอนติเนนตัลในเจนิวา	 พวกเขาก็ต้อนรับเราดีอยู่	 แต่เขาไม่คิดว่า
องค์กรนอกภาครัฐบาลจะท�าได้ไกลขนาดนี้"
	 ด้วยความช่วยเหลือจากเซฟเวอร์	 โรตารีได้รับการยอมรับ
จากองค์การอนามัยโลกว่าเราเป็นองค์กรนอกภาครัฐให้ร่วมเป็น
องค์กรเครือข่ายที่สามารถท�างานในฐานะหุ้นส่วนเพื่อเป้าประสงค์
เดยีวกนั	และนีคื่อหุน้ส่วนทีรู่จ้กักนัในขณะนีว่้า	"ความรเิริม่ในระดบั
โลกเพือ่การขจดัโปลิโอ"	ทีป่ระกอบด้วยหุน้ส่วนจากองค์การอนามยั
โลก		โรตารีสากล		ศูนย์ควบคุมและป้องกันโรคสหรัฐอเมริกา	และ	
ยูนิเซฟ		หน่วยงานสนับสนุนเพิ่มเติมที่ส�าคัญคือมูลนิธิบิลล์และเม
ลินดา	เกทส์และรัฐบาลของทุกประเทศ		ความก้าวหน้าครั้งส�าคัญ
เม่ือเร็ว	 ๆ	 น้ีอีกครั้งหน่ึงของกลุ่มหุ้นส่วนน้ีคือการที่รัฐบาลอินเดีย
ให้ความร่วมมือในการบรรลุเป้าหมายหยุดการแพร่กระจายของ
โรคโปลิโอได้ในปี	 พ.ศ.2555	 เม่ือตอนที่องค์การอนามัยโลกมอบ
หนังสือขอบคุณต่อนายกรัฐมนตรีอินเดียในความส�าเร็จนี้	 เขาได้
กล่าวขอบคณุโรตารแีละหุน้ส่วนต่างๆ	"ผมถงึกบัลอยเลย"	เซฟเวอร์
กล่าว
	 เซฟเวอร์คือโฆษกที่พูดได้ชัดเจนและตรงประเด็น	 เขามี
ความเหมาะในหน้าที่นี้เพราะเขาเป็นนักวิทยาศาสตร์	 แต่อีกแง่
หนึง่เขากเ็ป็นคนอ่อนน้อมถ่อมตน	ด้วยเหตน้ีุเมือ่เขาได้รบัการเชดิชู
เกยีรตใินวสิยัทศัน์และระยะเวลาที่เขาท�างานอย่างต่อเนือ่งในนาม
ของผู้ต่อสู้กับโรคโปลิโอ	 เขามักจะโบกมือเหมือนภาพเจ้าหน้าที่
อนามยัคอยปัดแมลงวนัในหมูบ้่าน	"มนัไม่ใช่เพราะผมคนเดยีว"	เขา
กล่าวยืนยัน	"ยังมีอีกหลายคนที่ช่วยกัน"
	 ผ่านไป	47	ปี	กับการท�างานที่	NIH	(สถาบันสุขภาพแห่ง
ชาต)ิ	และทีศ่นูย์การแพทย์เดก็แห่งชาต	ิเซฟเวอร์ยงัท�างานล่วงเวลา
ให้กับสถาบันมะเร็งแห่งชาติด้วย	วันนี้	ชายผู้มีความมานะบากบั่น
อายุ	 81	 ปี	 ยังเดินทางไปทั่วโลกเพื่อรณรงค์ด้วยแรงบันดาลใจที่
เขาเคยเริ่มต้นไว้เมื่อ	34	ปีที่แล้ว	ตอนนี้ภารกิจเขาเสร็จไปแล้ว	99	
เปอร์เซนต์	"งานช้ินเล็ก	ๆ 	ชิน้สุดท้ายนีเ้ป็นงานทีย่ากทีสุ่ด"	เขากล่าว
	 บทบาทสองด้านของเซฟเวอร์ทั้งที่เป็นโรแทเรียนและนัก
วิทยาศาสตร์น้ันมีคุณค่าต่อการขจัดโรคโปลิโอที่มิอาจประเมิน
ได้	 ฮามิด	 จาฟารี	 ผู้อ�านวยการรณรงค์ขององค์การอนามัยโลก
กล่าว	 "เขาเชื่อมโยงโลกวิทยาศาสตร์และวิธีการทางเทคนิคของ
การสาธารณสุขที่นักวิทยาศาสตร์ขององค์การอนามัยโลกและ 
ซีดีซีเกี่ยวข้องอยู่	และโลกของโรตารีเข้าด้วยกัน	เขาตอบค�าถามให้
กับโรแทเรียนได้ในเรื่องของวิทยาศาสตร์	 ยุทธศาสตร์ด้านเทคนิค	
และงานวิจัย	เพราะฉะนั้นค�าพูดของเขาจึงนับว่าส�าคัญมาก
	 เมื่อตอนที่มีการรณรงค์ปรับเปลี่ยนจากวัคซีนไทป์	 3 
เป็นไทป์	 1	 และไทป์	 2	 เพื่อจ�ากัดประสิทธิภาพการกวาดล้างไป
ที่สายพันธ์โปลิโอที่ยังหลงเหลืออยู่และแพร่กระจายอยู่เท่านั้น 

"คนไข้เด็กที่เพิ่งมาถึงส�านักงานคณะกรรมการตอบสนอง
ผู้ป่วยโปลิโอระหว่างประเทศ ณ นครคินชาซ่า
ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก"

"วัคซีนแบบหยอดทางปาก
มีศักยภาพในการรักษาชีวิต

เด็กกว่า 350,000 คน
ต่อปีทั่วโลก"
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เซฟเวอร์คอืหนึง่ในผูท้ีส่นบัสนนุความมัน่ใจในการประยกุต์ยทุธศาสตร์ทางด้านนี	้"จอห์
นท�าถูกต้องในขณะนั้น"	 จาฟารีกล่าว	 "เพราะเขาเข้าใจวิทยาศาสตร์	 เขาเข้าใจคุณค่า
ของการเปล่ียนแปลง	 และเขาถูกต้องที่สนับสนุนเต็มก�าลังในผลที่ยกระดับโครงการนี้
ให้ไปไกลขึ้นไปอีก"
	 ในฤดูใบไม้ผลิที่ผ่านมา	 เซฟเวอร์ได้เข้าร่วมการแถลงข่าวในหลายโอกาสเพื่อ
ประกาศแผนปี	 2556-2561	 ส�าหรับความริเริ่มในการขจัดโปลิโอให้หมดโลก	 แผนดัง
กล่าวเป็นการวางพิมพ์เขียวส�าหรับการขจัดโปลิโอในสามประเทศที่ยังคงมีการแพร่
กระจายเชือ้ไวรสัโปลโิอประจ�าถิน่อยู	่นัน่คอื	อฟักานสิถาน	ไนจเีรยี	และปากสีถาน	และ
ท�าการตีตราว่าโลกนี้ปลอดจากไวรัสโปลิโอในป	ี2561
	 "การที่จะต้องมีเขาอยู่ที่นั่นด้วยนั้นมีความส�าคัญมาก	 เพราะเขาคือผู้ประสาน
งานกับผู้หาทุนและเป็นผู้เสนอแผนยุทธศาสตร์คนแรก	ๆ	ความเป็นไปได้ในการหาทุน
ใช้จ่ายในโครงการนี้ให้เพียงพอ	 และเขายังพูดคุยภาษาเดียวกับนักวิทยาศาสตร์ที่เป็น
ผู้จัดท�าเอกสารต่าง	ๆ"	จาฟารีกล่าว	"คุณเหมือนมีคน	ๆ	หนึ่งที่พูดได้ทั้งสองโลก	และ
เม่ือคุณมีผู้อ�านวยความสะดวกขนาดนี้อยู่ใกล้	 ๆ	 ด้วย	 คุณก็จะสบายใจขึ้นเวลาที่ต้อง 
ให้ข่าวกับนิวยอร์คไทม์	หรือวอชิงตันโพสต์	หรือส�านักหนังสือพิมพ์ใหญ่	ๆ	อื่น	ๆ	ที่มา
รวมอยู่ในห้องแถลงข่าว"
	 รัฐมนตรีสาธารณสุขหลายท่านที่เข้าร่วมประชุมสมัชชาอนามัยโลกในปี	 พ.ศ.
2555	 ได้ยกเอาประเด็นการรณรงค์ขจัดโปลิโอขึ้นสู่สถานะ	 "เร่งด่วน"	 เป้าหมายการ
ท�างานพุง่ไปสูก่ารผลกัดนัให้เกดิการขบัเคลือ่นทางการเมอืงเพือ่ให้ได้รบัเงนิบรจิาค		ได้
จัดท�าทีวีและสิ่งพิมพ์เพื่อการรณรงค	์เช่น	สื่อโฆษณา	"เหลือเพียงเท่านี้"	ของโครงการ
จบโปลิโอวันนี	้ ซึ่งได้บุคคลส�าคัญ	 ๆ	 มาเป็นแบบ	 เช่น	 บิลล	์ เกทส	์ และอาร์ช	 บิช๊อบ 
เดสมอนด์	ตูตู้	เป็นภาพการโฆษณาที่ดึงควาสนใจสาธารณชนให้ตื่นตัวดีมาก
	 การโหมก�าลงัปิดฉากโครงการนีต้้องใช้เงนิเป็นจ�านวนมาก		ประมาณว่า	5.5	พนั
ล้านเหรียญสหรัฐ	ซึ่งจะต้องมาจากการบริจาคหลากหลายแนวทาง		ทั้งผ่านทางองค์กร
เอกชนนอกภาครฐั	(NGO)	และจากการสนบัสนนุของรฐับาลประเทศต่าง	ๆ 	เงนิกองทนุ
นีจ้ะใช้ไปไม่เพยีงในเรือ่งของการระงบัการแพร่กระจายของไวรสัโปลโิอแต่จะต้องใช้จ่าย
ในการเฝ้าระวงัอย่างเข้มข้นตลอดเวลาสามปีหลงัจากรายงานไม่พบการแพร่กระจายโรค
โปลโิอแล้ว	ซึง่ขัน้ตอนนีจ้�าเป็นส�าหรบัการทีจ่ะออกค�าประกาศว่าโลกนีป้ราศจากโปลโิอ
โดยสมบูรณ์แล้ว
	 เมื่อเวลาแห่งวันสุดท้ายใกล้เข้ามาแล้ว	 ถึงเวลาที่จะค่อย	 ๆ	 วางมือ	 เซฟเวอร์
กล่าวว่า	"พวกโรแทเรียนเริ่มล้า	รัฐบาลในประเทศที่ยังคงมีคนไข้ติดเชื้อโปลิโออยู่แม้จะ
ไม่มาก	กเ็ริม่อ่อนล้าเช่นกนั	บางครัง้พวกเขามคี�าถามว่า	'ท�าไมไม่มาช่วยขจัดโรคหัดหรอื
โรคพยาธิ	หรืออะไรอย่างอื่นบ้าง'	หรืออาจเอาวัคซีนอื่นผสมในวัคซีนโปลิโอเพื่อหยอด
เพียงครั้งเดียวสร้างภูมิคุ้มกันหลายโรค	แต่..	 เราสัญญาว่าจะกวาดล้างโปลิโอ	 เราไม่ได้
ผูกพันตัวเองให้ข้ามไปท�าเรื่องอื่นด้วย	ตอนนี้เราต้องเพ่งท�าภารกิจปัจจุบันให้ส�าเร็จ"
	 "โครงการขจัดโปลิโอมาได้ถึงตรงน้ีในวันน้ี"	 เรนูฟกล่าว	 "เพราะการทุ่มเทของ
ยอดคนอย่างจอห์น	 ด้วยความเหมาะเจาะของเวลา	 เขาใช้ความรู้	 ความสามารถและ
ประสบการณ์น�าชีวิตเขาผ่านเข้ามาสู่แนวความคิดที่เลือนลาง	 เขาทุ่มเทด้วยการเป็น
ผู้น�าไปสู่ความส�าเร็จในหน้าประวัติศาสตร์	 ผมหวังเพียงว่าเขาจะยืนอยู่บนเวทีในขณะ
ที่มีการประกาศ	เพื่อเขาจะได้รับการเชิดชูในสิ่งที่เขาสมควรได้รับ"

"อูมาร์ บุตรชายของผู้ก่อตั้งและประธานสมาคม
กองทุนช่วยเหลือผู้ป่วยโปลิโอแห่งรัฐคาโน

ประเทศไนจีเรีย เขามีพี่น้องเจ็ดคน
และเป็นคนเดียวที่เป็นโปลิโอ"

"เซฟเวอร์กลายเป็น
ศูนย์กลางของโรตารี

ในเรื่องที่เกี่ยวกับ
โครงการโปลิโอ"



Why
  polio?

"เมื่อเวลา
แห่งวันสุดท้ายใกล้

เข้ามาแล้ว
ถึงเวลาที่จะ

ค่อย ๆ วางมือ"

"แม่ชาวบังคลาเทศผู้นี้พิการด้วยโรคโปลิโอ
ขออาหารกินตามท้องถนนในเมืองดักกา

โดยมีลูกน้อยนอนอยู่บนตักเธอ"
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Why
  polio?

The story
behind Rotary’s
determination
to end a
cruel disease
by Peter Ross Range

"เมื่อเวลา
แห่งวันสุดท้ายใกล้

เข้ามาแล้ว
ถึงเวลาที่จะ

ค่อย ๆ วางมือ"

 It  was April 1979, and	then-RI	President	Clem	Renouf	leafed	through	
a	copy	of	Reader’s	Digest	on	a	flight	from		the	Philippines.	In	the	pages	of	the	
magazine,	he	read	that	smallpox	had	been	eradicated	for	US$100	million	–	the	
cost of an Australian naval vessel he’d seen the day before. He’d just been in 
Manila	formalizing	agreements	to	launch	the	first	project	of	the	Health,	Hunger,	
and Humanity Grant program, and now Renouf wondered if these new grants 
could enable Rotary to tackle another disease with similar success. He called 
his friend John Sever.
 Sever was a district governor in the Washington, D.C. area and head of 
the infectious diseases branch of the National Institutes of Health. Renouf had 
met him  six months prior, when Sever arranged for him to speak with contacts 
in	the	State	Department	before	his	first	major	trip	as	Rotary	president	to	West	
Africa. “I didn’t expect a doctor to be so businesslike, but he changed that 
misconception,”	Renouf	says.	“So	when	I	had	this	bright	idea,	it	was	natural	
I'd	seek	John's	advice.”
 As a researcher, Sever was immersed in vaccine development—measles, 
German measles, rubella. His professional goal was to bring vaccines to the 
children of the world. He too was keenly aware that smallpox, a scourge 
especially rampant in developing countries, had just been eradicated—the 
first	disease	to	be	halted	through	concerted	public	health	action.	
 He was also friends with Jonas Salk and Albert Sabin, the men who 
had revolutionized public health with their development of the polio vaccines 
in	 the	 1950s	 and	 1960s.	 The	 vaccines	were	 already	 stopping	 polio	 in	 the	
developed world; the United States would see its last case of endemic polio 
that same year. Sever recognized that Sabin’s oral vaccine, available for only 
four cents a dose, had the potential to sweep the world and save more than 

"แม่ชาวบังคลาเทศผู้นี้พิการด้วยโรคโปลิโอ
ขออาหารกินตามท้องถนนในเมืองดักกา

โดยมีลูกน้อยนอนอยู่บนตักเธอ"



350,000	children	per	year	from	the	crippling	disease—if	
only someone could organize the effort.
	 After	Renouf''s	phone	call,	Sever	consulted	with	
Sabin. A few weeks later, Sever mailed to Renouf a letter 
with his recommendation:  “If a single vaccine were to 
be	selected	for	the	3-H	program,	I	would	recommend	
poliomyelitis.”
	 At	the	time,	the	3-H	program	was	in	its	infancy.	
It	was	the	first	time	Rotary	was	committing	to	projects	
beyond the capacity of any one club or district.  While the 
first	project	in	the	Philippines	focused	on	bringing	polio	
vaccine to children there, the program as a whole was 
intended to improve health, relieve hunger, or enhance 
human and social development. Rotary had never had 
a single corporate cause.  
 “The important thing was to get [the polio 
vaccine] from the manufacturers to the people who 
needed	it,”	recalls	Sever.	“I	knew	that	Rotarians	were	
a big international army. They could work with the 
governments of the world to provide immunization, 
financial	support	and	social	mobilization.”	
	 Renouf	 credits	 Sever	 for	 convincing	 Rotary's	
leaders that the organization could tackle the disease. 
“Most	would	have	dismissed	it	as	an	impossible	dream,	
beyond	our	capacity,	financially	or	organizationally	–	as	
did	many	former	leaders,”	Renouf	says.	“But	here	was	
a	Rotarian,	uniquely	qualified,		a	senior	scientist	with	an	
appreciation of Rotary’s potential, who by virtue of his 
reputation personally and professionally was able to 
persuade	the	1979-80	Board	to	adopt	the	goal	of	a	polio-
free	world	as	the	major	emphasis	of	the	3H	program.”
The son of a Chicago physician, Sever remembers his 
father caring for children with polio.  At that time he 
says,	“you	could	buy	polio	insurance	for	your	newborn.”		
He recalls Sundays in Chicago when children and adults 
would go to particular schools or other public facilities, 
“that	was	called	Sabin	on	Sundays—SOS--	these	were	
equivalent	to	National	Days	of	Immunization.”
 Sever trained at Northwestern University as a 
pediatrician, obstetrician, and gynecologist, and earned a 

Ph. D. in microbiology. At NIH and later at the Children’s 
National	Medical	Center,	Sever	worked	as	a	scientist	who	
also saw patients, a vaccine expert who understood 
social outreach, and a medical administrator who knew 
the politics of public health. 
 These skills would come into play for the next 
three decades as Sever, along with many other Rotarians, 
inspired and led the global health community in its 
dogged	struggle	against	a	crippling	disease.		When	1984-
85	RI	President	Carlos	Canseco	took	office,	he	appointed	
a	committee	to	develop	a	long-term	plan	to	immunize	
all	the	world's	children	against	polio	by	Rotary's	100th	
anniversary. Sever served as chair of this PolioPlus 
committee, a position he held until Robert S. Scott took 
over	in	YEAR	TK	(Sever	still	serves	as	vice-chair).	Vaccine	
developer Sabin and RI General Secretary Herbert Pigman 
also were committee members. “It was these four men, 
I believe, who were primarily responsible for translating 
a	dream	into	reality,”		Renouf	has	said.	
 In this role, Sever became Rotary’s point man 
to	the	outside	world.	One	of	his	first	challenges	was	to	
create a partnership with the World Health Organization. 
Officials	at	the	organization’s	headquarters	were	skeptical	
that the Rotarians knew what they were up against, 
Sever says. “We had to do a lot of cocktail hours at 
the InterContinental Hotel in Geneva. They received 
us	politely,	but	they	didn’t	think	any	non-government	
organization	could	last	the	distance.”
  With Sever’s help, Rotary received a special 
designation	 as	 a	 non-governmental	 organization	 	 [IS	
THIS	 CORRECT?	WHAT	 DOES	 THAT	MEAN?so	 it	 could	
have	 an	 official	 partnership	 with	WHO.	 Today	 that	
partnership also includes the U.S. Centers for Disease 
Control and Prevention, UNICEF, and  the Bill & 
Melinda	 Gates	 Foundation	 [ARE	 THEY	 PART	OF	 THE	
PARTNERSHIP?	OKAY	AS	WORDED?].	One	of	the	group's	
recent accomplishments was the eradication of polio in 
India.	When	WHO	in	2012	presented	the	Indian	prime	
minister	with	a	letter	of	certification		[IS	THIS	CORRECT?	
WOULDN’T	CERTIFICATION	COME	AT	THREE	YEARS?]	that	
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the	country	was	polio-free,	he	replied,	simply:	“Thank	
you,	Rotary.”	“I	was	ecstatic,”	Sever	says.	
	 Sever	is	clear	and	direct,	as	befits	a	dedicated	
scientist. But he is also notably modest. When praised 
for	his	vision	and	years	of	non-stop	work	on	behalf	of	
polio eradication, Sever waves away credit like a village 
health	worker	swatting	away	flies.	“It	wasn’t	just	me,”	
he	insists.	“Many,	many	others	were	involved.”
	 After	47	years	at	NIH	and	the	Children’s	National	
Medical	 Center,	 Sever	 still	 works	 part-time	 at	 the	
National	 Cancer	 Institute.	 Today,	 81	 and	 energetic,	
Sever continues to travel the world for the campaign 
he	inspired	34	years	ago,	now	99	percent	complete.	
“This	last	little	piece	is	the	hard	part,”	he	says.	
 Sever’s dual role as both Rotarian and respected 
scientist	has	proven	“invaluable”	to	the	Global	Polio	
Eradication Initiative, says Hamid Jafari , the campaign’s 
director at the World Health Organization. “He’s a very, 
very important bridge between the world of science 
and the technical areas of public health that WHO and 
CDC	scientists	deal	with	and	the	world	of	Rotary,”	he	
says. “Rotarians look up to him for validation of the 
science, of the technical strategies, of the research we 
have.	So	his	word	is	important.”	
 When the campaign made the switch from 
the trivalent vaccine to the monovalent and bivalent 
versions, Sever was among those who helped build 
confidence	that	it	was	a	good	strategy.	“John	was	right	
there,”	 Jafari	 says.	 “He	 understood	 the	 science,	 he	
understood the value of the change, and he was right 
there championing that this was an important strategic 
shift	in	the	program.”
 This past spring  , Sever took part in several press 
conferences  to announce the Global Polio Eradication 
Initiative’s	2013-18	strategic	plan.	The	plan	lays	out	a	
blueprint for polio eradication in the last three endemic 
countries—Nigeria, Pakistan and Afghanistan—and 
certification	of	a	polio-free	world	by	2018.	The	final	
push	will	be	costly:	$5.5	billion,	which	will	come	from	a	
combination of donations, NGO contributions and funds 

from national governments. The money is not only for 
eradication, but three years of intense surveillance after 
the	last	case	is	reported	and	the	world	can	be	certified	
polio-free.	
 “It was important to have him there  because 
he	first	spoke	to	the	fundraising	and	advocacy	strategy,	
the	feasibility	that	we	can	upfront	finance	this	plan.	
And then he also spoke to the technical rigor and 
scientific	 basis	 of	 the	 document,”	 Jafari	 says.	 “You	
have one person who is speaking on both aspects. To 
have that facility when you have the New York Times 
or Washington Post or other important press persons 
in	the	room,	it	was	very	helpful.”
 WHO has raised the polio eradication campaign 
to	“emergency”	status,	an	official	designation	meant	to	
drive the political will to get appropriate funding from 
governments, philanthropies and other organizations. 
Television campaigns such as the End Polio Now “This 
Close”	 ads,	 featuring	 notable	 figures	 like	 Bill	 Gates	
and Archbishop Desmond Tutu, also raise public 
consciousness and support.  
 With the end in sight, now is the time to 
bear down, Sever says. “Rotarians get fatigued. The 
governments in countries that now have very little polio 
get fatigued. They sometimes say, ‘Why don’t you help 
with measles or parasites or something else?’ Even if 
we sometimes merge polio vaccination with these other 
efforts, we’re here to eradicate polio. We’re not here 
to switch to another program. Now is the time to stay 
focused.”
	 And	when	when	polio	is	finally	wiped	from	the	
globe, Sever will be among those to thank.
 “The polio eradication program is where it is 
today because of the contribution of some remarkable 
people	–	none	more	so	than	John,”	Renouf	says.	“At	
a crucial time he had the knowledge and experience 
and ability to breathe life into a nebulous idea and 
provide the leadership needed to reach a historic goal. 
I just hope he is on stage when that announcement is 
made,	to	receive	the	recognition	he	deserves.”



	 ในนครซิดนีย์	 มีทั้งอาหารรสเลิศ	 และอาหารง่ายๆ	
แบบกับแกล้มที่นิยมเสิร์ฟตามผับ	 ตลอดจนบาร์บีคิวและ	
อาหารรสชาตแิบบเอเชยี	รวมทัง้	อาหารพืน้เมอืงออสเตรเลยี	
ซึ่งโรแทเรียนที่เข้าร่วมการประชุมใหญ่โรตารีสากล	 2014	
ระหว่างวันที่	 1-4	 มิถุนายนนี้	 จะพบว่าพิซซ่าแบบฉบับ
ออสเตรเลยีนน้ัน	กม็รีสชาติแบบอเมรกินัพิซซ่าน่ันแหละ	ต่าง

ไปชิมอาหารกันดีกว่า
ผวภ.ศุภรี ฉัตรกันยารัตน์ ภาค 3360 แปล

กนัอย่างเดียวกต็รงท่ีแบบของชาวออสเตรเลยีนนัน้จะใส่เพิม่อาหารทะเลหลากหลายอย่างบนหน้าพซิซ่านัน่เอง	
ขอแนะน�าสักเล็กน้อยเผื่อจะท�าให้มีใครน�า้ลายไหล	:
	 แห่งแรกบริเวณ	Aria	ซึ่งตั้งอยู่ไม่ไกลนักจากโรงละครโอเปร่า	ในระยะที่สามารถเดินไปได	้มีการบริการ
อาหารท่ีรวดเรว็	อาหารมรีสชาตคิลาสสกิแบบดัง้เดมิและพถิพิีถนั	ซึง่หากคุณก�าลงัจะไปชมการแสดงโอเปร่าแล้ว
ละก็	การได้เริ่มต้นที	่Aria	แห่งนี	้จะยิ่งช่วยท�าให้เป็นค�า่คืนที่แสนจะเพลิดเพลินเลยทีเดียว
	 ที่	ร้านอาหารทะเล	Nick’s	Seafood	บริเวณอ่าวจอดเรือ	Cockle	Bay	Wharf	เป็นศูนย์การค้าที่มีชีวิต
ชีวา	ให้บริการอาหารทะเลแทบทุกอย่าง	อาหารจานเรียกน�้าย่อยจะเต็มไปด้วย	กุ้งลอบสเตอร์	กุ้งเล็ก	ปลาหมึก	
ปู	และอื่น	ๆ	จากนั้น	ขณะที่เราก�าลังพยายามที่จะขอให้ทางร้านช่วยห่ออาหารค�่าที่รับประทานไม่หมดนั้น	ใน
ทันใดก็จะมีการแสดงดอกไม้ไฟอันตระการตา	ปะทุเต็มท้องฟ้านานถึง	15	นาที	
	 ส่วนที่ร้าน	O	Bar	and	Dining	ซึ่งตั้งอยู่บนชั้น	47	ของอาคารส�านักงาน	เต็มแน่นไปด้วยกลุ่มคนวัย
หนุ่มสาว	มีรายการอาหารที่ไม่ธรรมดา	และหากคุณไม่ชอบวิวจากมุมมองที่โต๊ะของคุณเองแล้วละก็ต้องรอสัก
ประเดี๋ยว	ภัตตาคารหมุนได้รอบทิศทางแห่งนี้จะเปลี่ยนวิวแบบไม่ซ�้า	ภายในเวลาหนึ่งชั่วโมงกับอีกสี่สิบห้านาที

	 ส�าหรับที่ร้าน	The	Woods	ในโรงแรมโฟร์ซีซั่นส์	พนักงานบริกร	จะมีความรอบรู้	มีความกระตือรือร้น	และมีเมนูไวน์แบบสร้างสรรค์	พร้อม
ด้วยอาหารรสชาติท้องถิ่นที่ออกแบบให้เข้ากันได้อย่างกลมกลืนและมีชีวิตชีวา
 ลงทะเบียนเข้าร่วมการประชุมใหญ่โรตารีสากล 2014 ที่ซิดนีย์ ได้ที่ www.riconvention.org

	 Sydney	serves	up	fine	dining	and	pub	food,	barbecue,	
and	 Asian	 flavors,	 as	 well	 as	 local	 specialties.	 Rotarians	
attending	the	2014	RI	Convention	1-4	June	will	even	find	that	
Australians share the American taste for pizza, only they put 
all sorts of seafood on top. We offer a few suggestions to get 
your mouth watering:
 At Aria, located within easy walking distance of the 
Opera House, the service is brisk and the food is classic and 
nuanced. If you’re going to the opera, Aria will set the stage 
for an enjoyable evening.
 Nick’s Seafood Restaurant at Cockle Bay Wharf is a lively 
emporium serving all things from the sea. The sampler plate 

overflows	with	lobster,	shrimp,	octopus,	crab,	and	more.	And	
as we were trying to pack away the last of our dinner, the sky 
erupted	with	a	grand	15-minute	fireworks	display.
	 O	Bar	and	Dining,	situated	on	the	47th	floor	of	an	office	
building, caters to a young crowd. The menu is thoughtful, and 
if you don’t like the view from your table, wait. The circular 
restaurant	completes	a	revolution	every	hour	and	forty-five	
minutes. 
 At The Woods, in the Four Seasons Hotel, the wait staff 
is knowledgeable and enthusiastic, and the imaginative wine 
list and locally sourced ingredients enliven the traditional 
preparations. 

Let’s eat!
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สโมสรโรตารี อี-คลับ
อน.สุธาสินี เกรียงศักดิ์พิชิต สร.บางกะปิ แปล

	 โดยทัว่ไป	สโมสรโรตาร	ีอี-คลบั	คอื	สโมสรโรตารซ่ึีงจดัประชมุ
ทางอิเล็กทรอนิกส์	 และถือว่าเป็นส่วนหน่ึงของโรตารีสากล	 ตัวอย่าง
เช่น	โรตารี	อี-คลับ	9920	ฟรองโกโฟน	(Francophone)	ท�าทุกสิ่งทุก
อย่างตามกฎของโรตารสีากลเหมอืนกบัสโมสรโรตารปีกติ	ยกเว้นแต่ว่า	
ผู้เข้าร่วมประชุมไม่ได้รับประทานอาหารหรือดื่ม	“อย่างเป็นทางการ”	
ระหว่างการประชุม	 อีกสิ่งหนึ่งที่แตกต่างกัน	 “เล็กๆ	 น้อยๆ”	 ได้แก่	
การที่	“พื้นที่”	ของสโมสรอี-คลับ	ครอบคลุมทั่วโลก...!	เนื่องจากการ
ประชุมสโมสรโรตารขีองพวกเขาเหล่านัน้จะท�าผ่านการสไกพ์	(Skype)	
ทกุๆ	วนัองัคารในปีโรตารี		น่าเสยีดายท่ีพวกเขายงัไม่มกีารประชมุผ่าน
วิดโีอ	เนือ่งจากสมาชิกบางคนที่กระจายอยู่ทั่วโลกไม่มอีินเตอร์เน็ตที่มี
พลังมากพอที่จะท�าการประชุมผ่านวิดีโอ	

แล้วอะไร คือ ความแตกต่างระหว่างสโมสรโรตารีกับสโมสรโรตารี 
อี-คลบั 
	 สโมสรโรตาร	ีอ-ีคลบัปฏบิตัติามนโยบายเหมอืนกบัสโมสรโรตารี	
อื่นๆ	 แต่ความแตกต่างที่ส�าคัญอยู่ในเรื่องที่สโมสรอี-คลับด�าเนินการ
ประชุมประจ�าสัปดาห์ผ่านเว็บไซต	์สไกพ์	 เฟซบุ๊ค	หรือเครื่องมือเครือ
ข่ายทางสังคมที่ได้รับการอนุมัติแล้ว	 	 แทนที่จะปรากฎตัวในวันและ
เวลาที่นัดประชุม	 สมาชิกอาจจะเข้าร่วมประชุมในวันและเวลาใดของ
สัปดาห์ก็ได้	
	 ในท�านองเดียวกันกับสโมสรโรตารีอื่นๆ	สโมสรโรตารี	อี-คลับ	
ประชุมทุกสัปดาห์	 ด�าเนินโครงการบริการท้ังในประเทศและต่าง
ประเทศ	 สนับสนุนมูลนิธิโรตารี	 และสนุกสนานกับการสร้างมิตรภาพ
ระหว่างสมาชิกด้วยกันเอง	 และกุญแจสู่ความมีประสิทธิผลของพวก
เขาเหล่านี้ก็เหมือนกับของเรา	คือ	การมีสมาชิกที่มีจิตอาสา	โอกาสใน
การสร้างมิตรภาพ	และความเป็นผู้น�าที่แข็งแกร่ง	
	 ในช่วงทดลองระหว่างป	ีพ.ศ.	2547	–	2553	สโมสรอี-คลับ
ได้จัดท�าโครงการบริการชุมชนจ�านวน	355	โครงการ	โครงการบริการ
ระหว่างประเทศ	106	 โครงการ	 โครงการบริการอาชีพ	55	 โครงการ	
และโครงการบริการเยาวชน	70	โครงการ		นอกจากนั้น	สโมสรอี-คลับ
ยงัได้มอบเงนิมากกว่า	150,000	เหรยีญให้กับมลูนธิิโรตาร	ีซ่ึงในจ�านวน
นี้รวมถึงเงิน	21,500	เหรียญที่ได้มอบให้แก่โครงการท้าทาย	200	ล้าน
เหรียญของโรตารีด้วย	(US$200	Million	Challenge)		

แล้วสโมสรอี-คลับท�างานอย่างไร
	 การประชมุของสโมสรอ-ีคลบัเกดิขึน้บนเวบ็ไซต์ทีม่เีอกลกัษณ์
เฉพาะ	เวลาของการประชมุอย่างเป็นทางการ	คอื	เวลาทีผู่ด้แูลเวบ็ไซต์	
(เว็บมาสเตอร์)	 หรือเลขานุการของสโมสรเขียนข้อความเพ่ือการ
อภิปรายประจ�าสัปดาห์ข้ึนบนเว็บ	 แต่สมาชิกสามารถที่จะเข้าเว็บไซต์
เมื่อใดก็ได้ที่ตนสะดวกในระหว่าสัปดาห์	 สมาชิกอี-คลับพูดคุยถึง

ประเด็นนั้น	ๆ 	และกิจกรรมของสโมสรผ่านห้องสนทนา	(chat	room)	
หรือวิธีการอื่น	ๆ	และเพื่อเป็นการเคารพความเป็นส่วนตัวของสมาชิก
อี-คลับ	 สาธารณชนทั่วไปจะไม่เห็นเน้ือหาของการประชุมหรือข้อมูล
ของสมาชิกบางประการ
	 ถึงแม้ว่าสโมสรโรตารี	 อี-คลับจะพบกันสัปดาห์ละครั้งและ
ด�าเนินกิจกรรมทางอิเล็กทรอนิกส์	 สโมสรอี-คลับบางสโมสรมีการพบ
หน้ากันเป็นคร้ังคราวตลอดปี	 เช่น	 ระหว่างการท�าโครงการบริการ	
ไตรมาสละครัง้	ในการรบัประทานอาหารเย็นปีละสองครัง้	หรอืระหว่าง
การประชุมใหญ่ของโรตารีสากล	 โดยการประชุมดังกล่าวเสริมสร้าง
มิตรภาพระหว่างสมาชิกของอี-คลับด้วยกันเอง	 	 อย่างไรก็ตาม	 การ
พบปะกันในลักษณะดังกล่าวนี้เป็นเพียงทางเลือกหนึ่งเท่านั้น

ใครเป็นผู้มีส่วนร่วมในสโมสรอี-คลับ
	 ส�าหรับผู้น�าทางธุรกิจ	 วิชาชีพ	 และชุมชนที่ไม่สามารถเข้า
ร่วมประชุมประจ�าสัปดาห์ด้วยตนเองได้	 (เน่ืองจากความบกพร่อง
ทางร่างกาย	ข้อจ�ากัดในเรื่องสถานที่	หรือตารางการท�างานที่ยุ่งเหยิง)	
สโมสรอี-คลับเสนอโอกาสในการพบปะ	จัดท�าโครงการบริการ	และมี
ส่วนร่วมในมติรภาพของโรตาร	ี	บางครัง้	โรแทเรยีนทีพ่ลาดการประชมุ
ตามปกติของสโมสรโรตารีอาจจะชดเชยการประชุมด้วยการเข้าร่วม
ประชุมสโมสรอ-ีคลบัทางอเีลก็ทรอนิกส์	ซึง่เป็นบริการทีม่ค่ีายิง่ส�าหรบั
สมาชิกทุกคน

ฉันจะเข้าร่วมท�ากิจกรรมในสโมสรอี-คลับได้อย่างไร
	 เช่นเดยีวกบัสโมสรโรตารทีกุสโมสร	การเข้าเป็นสมาชกิมาจาก
การได้รับเชิญเท่านั้น

เราจะก่อตั้งสโมสรอี-คลับได้อย่างไร
	 การสมัครเป็นสมาชิกของโรตารีสากลในฐานะสโมสรโรตารี	
อี-คลับ	 มีขั้นตอนเหมือนกันกับการสมัครในฐานะสโมสรโรตารีปกติ		
ท่านควรตดิต่อผูว่้าการภาคของท่านเป็นคนแรก	เนือ่งจากเขาเป็นผูดู้แล
รับผดิชอบในการจดัต้ังสโมสรใหม่และจะท�างานร่วมกบัคณะกรรมการ
ขยายภาค	(district	extension	committee)	ในเรื่องนี	้	นอกจากนั้น	
ผู้ว่าการภาคยังจ�าเป็นต้องริเริ่มการส�ารวจสโมสรใหม่รวมทั้งแต่งตั้งผู้
แทนพิเศษ	 และสโมสรอุปถัมภ์เพื่อช่วยในการวางแผน	 ดังที่ระบุไว้ใน
เอกสารของโรตารีสากลว่าด้วยเรื่อง	การก่อตั้งสโมสรใหม่ : แนวทาง
ส�าหรับผู้ว่าการภาคและผู้แทนพิเศษ
	 โปรดอย่าลมืว่า	สโมสรโรตารทีีป่ระสบความส�าเรจ็ไม่ได้มาจาก
การจดัตัง้ของคนเพยีงคนเดยีว	แต่มาจากทีมทีม่คีวามทุม่เท	ซึง่ประกอบ
ด้วยผูว่้าการภาค	ผูแ้ทนพเิศษ	สโมสรอปุถมัภ์	และสมาชกิก่อตัง้ทีม่วีสิยั
ทัศน์เดียวกันในเรื่องการมีสโมสรโรตารีในชุมชนของตน	



 In	general	a	Rotary	e-club	is	a	Rotary	club	that	meets	
electronically	 and	 a	 recognized	Rotary	 e-clubs	 is	 part	 of	
Rotary	International.	For	a	sample	the	"Rotary	E-Club	9920	
Francophone"	does	exactly	the	same	things,	within	the	RI	and	
TRF	rules,	as	a	"classical"	Rotary	Club	except	that	they	do	
not	"officially..."	eat	nor	drink	during	Rotary	meetings!	Another	
"small"	difference	would	be	that	their	"territory"	is	virtually	
said	the	whole	World	...!	As	their	Rotary	Club	meeting	is	on	
Skype every Tuesday of the Rotary year. Unfortunately, they 
do not have video conferencing yet, as some of the Club 
members around the World do not have enough internet 
power to make a video conference. 

So what is the difference between Rotary clubs 
and Rotary e-clubs?
	 Rotary	e-clubs	follow	the	same	policies	as	all	Rotary	
clubs.	The	key	difference	is	that	an	e-club	conducts	its	weekly	
meeting on the club’s website or Skype. Rather than being 
physically present at an appointed day and time, members 
may attend meetings at any time and any day of the week. 
	 As	 all	 Rotary	 clubs	 do,	 Rotary	 e-clubs	 meet	
weekly, perform service projects in local and international 
communities, support The Rotary Foundation, and 
enjoy fellowship among members. And the keys to their 
effectiveness	are	also	the	same:	service-minded	members,	
opportunities for fellowship, and strong leadership. 
	 During	 a	 2004-10	 pilot,	 e-clubs	 performed	 355	
community	 service	 projects,	 106	 international	 service	
projects,	55	vocational	service	projects,	and	70	youth	service	
projects.	E-clubs	gave	more	than	US$	150,000	to	The	Rotary	
Foundation,	 including	more	 than	US$	21,500	 to	Rotary’s	
US$200	Million	Challenge.	

So how do e-clubs work? 
	 E-club	meetings	are	hosted	on	a	unique	website.	The	
official	meeting	time	is	considered	to	be	when	the	webmaster	
or club secretary posts material for weekly discussion, but 
members may access the site at their convenience at any 
point	during	the	week.	E-club	members	discuss	the	 item	

and any other club business through a chat room feature 
or	other	means.	To	respect	the	privacy	of	e-club	members,	
some meeting content or member data is protected from 
public view. 
	 Although	all	Rotary	e-clubs	meet	weekly	and	conduct	
business	online,	some	e-clubs	do	meet	in	person	at	various	
times throughout the year at service projects, quarterly or 
semiannual dinners, or the RI Convention. Such meetings 
can	enhance	fellowship	among	e-club	members;	however,	
they’re strictly optional. 

Who participates in e-clubs? 
 For business, professional, and community leaders 
who	are	unable	to	attend	a	weekly	meeting	in	person	(due	to	
physical disabilities, location constraints, or busy schedules), 
the	e-club	option	offers	the	opportunity	to	meet,	conduct	
service projects, and participate in Rotary fellowship. From 
time to time, Rotarians who miss their regular Rotary club 
meeting	may	make	up	a	meeting	by	attending	an	e-club	
meeting online, a valuable service for all members. 

How do I join an existing e-club? 
As with all Rotary clubs, membership is by invitation. 

How do we charter an e-club? 
	 Applying	 for	membership	 in	RI	 as	 a	Rotary	e-club	
is essentially the same process as applying as a Rotary 
club.	Contact	your	district	 governor	first.	The	governor	 is	
responsible for organizing and establishing new clubs and 
will work with the district extension committee to that 
end. The governor will also need to initiate a New Club 
Survey and appoint a special representative and sponsor 
club to assist in planning, as outlined in the RI publication 
Organizing New Clubs: A Guide for District Governors and 
Special Representatives.
 Remember that a successful Rotary club is not formed 
by any individual but rather by a dedicated team consisting 
of the district governor, special representative, sponsor club, 
and charter members who share a common vision for Rotary 
in their community.

Rotary e-Clubs
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โอกาสที่จะได้รับการยกย่องของบุคคล
สมาชิกแบบสะสมของมูลนิธิโรตารี
คือบุคคลที่บริจาคเงิน	 100	 เหรียญหรือมากกว่าในแต่ละปีให้แก่กองทุนประจ�าปี	 การบริจาคเหล่านี้นับ
ไปสู่การเป็น	พอล	แฮริส	เฟลโลว์,	พอล	แฮริส	เฟลโลว์ผู้บริจาคหลายครั้ง,	สมาชิกชมรม	พอล	แฮริส,	ผู้
บริจาคกิตติมศักดิ์และการยกย่องสโมสร	ติดต่อนายกสโมสรเพื่อขอรับสติ๊กเกอร์ป้ายสมาชิกแบบสะสมที่
โรตารีมอบให้เพื่อเป็นการขอบคุณที่บรรลุผลส�าเร็จนี้	 	

พอล แฮริส เฟลโลว์ 
การประกาศเกียรติคุณ	พอล	แฮริส	 เฟลโลว์	 เป็นการแสดงความขอบคุณแก่ผู้ที่บริจาค	 (หรือบริจาคใน
ชื่อผู้อื่น)	1,000	เหรียญหรือมากกว่าโดยการสะสมให้แก่กองทุนประจ�าปี	โปรแกรมโปลิโอพลัส	หรือทุน
สนบัสนนุของมลูนธิทิีไ่ด้รบัอนมุตัแิล้ว	การยกย่อง	พอล	แฮรสิ	เฟลโลว์	ประกอบด้วยใบประกาศเกยีรตคิณุ
และเข็มกลัด	ท่านสามารถเลือกซื้อเหรียญ	พอล	แฮริส	ได้ในราคา	15	เหรียญ	 	

ประกาศนียบัตรแสดงความขอบคุณ 
ในบางครั้งมีผู้บริจาคเงิน	 1,000	 เหรียญ	 และต้องการยกย่องบริษัทหรือองค์กร	 	 	 ในกรณีนี้	 จะมอบ
ประกาศนียบัตรแสดงความขอบคุณแทนการยกย่องเป็น	 พอล	 แฮริส	 เฟลโลว์ซึ่งจะให้เฉพาะบุคคล
เท่านั้น	 	

 พอล แฮริส เฟลโลว์ ผู้บริจาคหลายครั้ง
การยกย่องผู้บริจาคหลายครั้งเป็นการยกย่องภายหลังจากบริจาคครบ	1,000	เหรียญในแต่ละระดับ	การ
ยกย่องจะประกอบด้วยชุดเข็มกลัดประดับพลอยสอดคล้องกับจ�านวนที่ผู้รับได้บริจาค	
2,000	-	2,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีน�้าเงิน	1	เม็ด			
3,000	-	3,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีน�้าเงิน	2	เม็ด
4,000	-	4,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีน�้าเงิน	3	เม็ด
5,000	-	5,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีน�้าเงิน	4	เม็ด
6,000	-	6,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีน�้าเงิน	5	เม็ด
7,000	-	7,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีแดง	1	เม็ด
8,000	-	8,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีแดง	2	เม็ด
9,000	-	9,999.99	เหรียญ	–	พลอยสีแดง	3	เม็ด	 	

ชมรมผู้บริจาค พอล แฮริส
เป็นการยกย่องบุคคลที่บริจาคอย่างน้อยที่สุด	 1,000	 เหรียญในแต่ละปีให้แก่กองทุนประจ�าปีโปรแกรม
โปลิโอพลัส	 หรือทุนสนับสนุนของมูลนิธิที่ได้รับอนุมัติแล้ว	 เนื่องจากภาคแต่ละภาคเป็นผู้จัดการยกย่อง
เกี่ยวกับโปรแกรมนี้เอง	 จึงควรสอบถามรายละเอียดไปยังภาค	 	 การบริจาคของสมาชิกชมรมผู้บริจาค	
พอล	 แฮริส	 นับไปสู่การยกย่องเป็นสมาชิกแบบสะสมของมูลนิธิ,	 พอล	 แฮริส	 เฟลโลว์,	 พอล	 แฮริส 
เฟลโลว์	ผู้บริจาคหลายครั้ง,	ผู้บริจาคกิตติมศักดิ์	และสมาคม	อาร์ช	ซี	คลัมภ์	 	

การยกย่องบุคคลของมูลนิธิโรตารี
 มูลนิธิโรตารีแสดงความขอบคุณต่อบุคคลและสโมสรในการบริจาคเงินส่วนตัวโดย
ทนัทเีพือ่สนับสนุนกจิกรรมเพ่ือเพ่ือนมนษุย์และการศกึษา (ตวัเลขทัง้หมดเป็นเหรยีญสหรฐั)

โดย	อผภ.สุรัตน	์บัววัน
ภาค	3340	โรตารีสากล



ผู้บริจาคกิตติมศักดิ์
มูลนิธิโรตารียกย่องบุคคลหรือคู่สามีภรรยาที่ร่วมกันบริจาคเงินจนครบ	 10,000	 เหรียญ	 ไม่ว่าจะบริจาค
เจาะจงไปที่ใด	 การจะบรรลุระดับของการยกย่องนี้ได้จะต้องเป็นการบริจาคด้วยตนเองเท่านั้น	 และมิใช่ 
จากการรับคะแนนยกย่อง	 ผู้บริจาคกิตติมศักดิ์สามารถเลือกขอรับคริสตัลและเข็มกลัดที่ระลึกเพื่อเป็นการ
ยกย่องในแต่ละระดบั
10,000	-	24,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	1
25,000	-	49,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	2
50,000	-	99,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	3
100,000	-	249,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	4	 	
 

สมาคม อาร์ช ซี คลัมภ์
ผูบ้รจิาค	250,000	เหรยีญหรอืมากกว่าจะได้เป็นสมาชกิของสมาคม	อาร์ช	ซ	ีคลมัภ์	โดยจะมภีาพถ่าย	ประวตั	ิ
และในบางรายจะมวีดิทีศัน์สัน้ๆ	ส่วนหนึง่อยูใ่นแกลอรีข่องสมาคมซึง่เป็นแกลอรีท่ีผู้่ชมสามารถมส่ีวนร่วมได้
อย่างใกล้ชิด	ตั้งอยู่ที่ส�านักงานใหญ่โลกของโรตารีสากล	ในขณะที่อีกส่วนหนึ่งจะน�าไปแสดงตามงานโรตารี
ต่างๆ	ทั่วโลก	สมาชิกยังได้รับเข็มติดเสื้อและจี้ห้อยคอ	ใบประกาศเกียรติคุณที่ลงนามรับรองและค�าเชิญให้
เข้าร่วมงานของสมาคมซึ่งจัดทั่วโลกเป็นการเฉพาะส�าหรับสมาชิกเท่านั้น		สมาชิกใหม่จะได้รับเชิญเข้าร่วม
พิธีรับสมาชิกใหม่เป็นพิเศษที่ส�านักงานใหญ่โลกของโรตารีสากล
Trustees	Circle	–	250,000	-	499,999.99	เหรียญ
Chair’s	Circle	–	500,000	-	999,999.99	เหรียญ	
Foundation	Circle	–	1,000,000	เหรียญและมากกว่า	 	

ผู้อุปถัมภ์กองทุนถาวร
คือบุคคลที่แจ้งมูลนิธิโรตารีเป็นลายลักษณ์อักษรว่าได้เตรียมการให้มูลนิธิเป็นส่วนหนึ่งของพินัยกรรม	หรือ
บริจาคทันที	 1,000	 เหรียญหรือมากกว่าให้แก่กองทุนถาวร	 ผู้อุปถัมภ์กองทุนถาวรจะได้รับใบประกาศ
เกียรติคุณและสัญลักษณ์ที่จะใส่คู่กับเข็มโรตารีหรือเข็มพอล	แฮริส	เฟลโลว์	 	

ชมรมผู้บริจาคจากมรดก
มูลนิธิโรตารียกย่องคู่สามีภรรยา	 หรือบุคคลท่ีให้ค�าม่ันสัญญาในพินัยกรรมว่าจะบริจาค	 10,000	 เหรียญ
หรอืมากกว่า	ผูบ้รจิาคอาจจะเลอืกรบัการยกย่องทีเ่ป็นครสิตลัสลักชือ่	และเขม็เพือ่เป็นทีร่ะลึกส�าหรบัค�าม่ัน
สัญญาที่จะบริจาคเพื่อเป็นการยกย่องในแต่ละระดับ
10,000	-	24,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	1
25,000	-	49,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	2
50,000	-	99,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	3
100,000	-	249,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	4
250,000	-	499,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	5
500,000	-	999,999.99	เหรียญ	–	ระดับ	6
1,000,000	เหรียญและมากกว่า	–	ระดับ	7	 	
 
โอกาสที่จะได้รับการยกย่องของสโมสร 
สโมสรที่โรแทเรียนทุกคนบริจาคทุกปี
ธงนี้เป็นรางวัลที่มอบให้แก่สโมสรที่บรรลุยอดบริจาครายหัวขั้นต�่า	 100	 เหรียญ	 โดยสมาชิกสามัญทุกคน	
(ตามที่จ่ายค่าบ�ารุง)	บริจาคให้แก่กองทุนประจ�าปีในระหว่างปีโรตารีหนึ่งครบ	100	เปอร์เซ็นต์		การยกย่อง
ประจ�าปีนี้เป็นรางวัลที่มอบให้เมื่อสิ้นสุดปีโรตารี	 	
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สโมสรที่เป็น พอล แฮริส เฟลโลว์ ครบ 100 เปอร์เซ็นต์
สมาชิกสามัญทุกคน	(ที่จ่ายค่าบ�ารุง)	ต้องเป็น	พอล	แฮริส	เฟลโลว์	สโมสรจึงจะมีสิทธิร้องขอธงเพื่อการ
ยกย่อง	 ในการขอรับการประกาศเกียรติคุณ	 ผู้น�าสโมสรต้องติดต่อกับผู้ว่าการภาคเพื่อยืนยันว่าสโมสรมี
สิทธิ	ผู้ว่าการภาคจึงจะส่งค�าขอการยกย่องไปยังมูลนิธิโรตารี	สโมสรจะได้รับธงยกย่องซึ่งมีชื่อของสโมสร
ปรากฏอยู่	 และชื่อของสโมสรก็จะถูกจัดรวมอยู่ในรายชื่อของสโมสรที่เป็น	 พอล	 แฮริส	 เฟลโลว์	 100	
เปอร์เซ็นต์บนเว็บไซต์	 www.rotary.org	 	 การขอรับธงยกย่องซ่ึงให้เพียงครั้งเดียวเท่าน้ันสามารถท�าได้
ตลอดปีโรตารี	 	

สโมสรที่เป็นสมาชิก พอล แฮริส เฟลโลว์ แบบสะสม 100%
ธงนี้มอบเป็นรางวัลให้แก่สโมสรที่มียอดบริจาครายหัว	100	เหรียญ	โดยสมาชิกสามัญทุกคนบริจาคด้วย
ตนเอง	100	เหรียญหรือมากกว่านั้นให้แก่กองทุนประจ�าปีในระหว่างหนึ่งปีโรตารี	เป็นรางวัลการยกย่อง
ประจ�าปีที่มอบให้เมื่อสิ้นสุดปีโรตารี	 	

สโมสรที่มียอดการบริจาครายหัวให้แก่กองทุนประจ�าปีสูงที่สุด 3 ล�าดับ
ธงนี้มอบให้แก่สโมสรที่ยอดการบริจาครายหัวให้แก่กองทุนประจ�าปีสูงที่สุด	3	ล�าดับในแต่ละภาค	สโมสร
ต้องบรจิาครายหวัขัน้ต�า่	50	เหรยีญให้แก่กองทนุประจ�าปีจงึจะมสิีทธไิด้รบัรางวลันี	้	ธงนีจ้ะมอบเป็นรางวลั
ให้เมื่อสิ้นสุดปีโรตารี	 	

ทรัพยากรเพื่อการบริจาคเงิน
	 วิธีต่างๆ	ในการบริจาค	(Ways	To	Give	–	173-EN)	แผ่นพับค�าอธิบายถึงโอกาสในการบริจาคให้แก่กองทุนประจ�าปี	กองทุนถาวร	
การบริจาคตามช่วงเวลา	และการบริจาคที่เจาะจงให้ศูนย์สันติภาพโรตารี
	 แผ่นพับโรแทเรียนทุกคน	บริจาคทุกปี	(Every	Rotarian,	Every	Year	Brochure	–	957-EN)	แผ่นพับส�าหรับแจกให้สมาชิกทุกคน
ของสโมสร	ให้ข้อมูลเกี่ยวกับความจ�าเป็นที่โรแทเรียนต้องมีส่วนร่วมและบริจาคให้แก่กิจกรรมและทุนสนับสนุนของมูลนิธิโรตารี		
	 สติ๊กเกอร์สมาชิกแบบสะสมโรแทเรียนทุกคน	บริจาคทุกปี	 (Every	 Rotarian,	 Every	 Year	 Rotary	 Foundation	 Sustaining	
Member	Badge	Stickers	–	956-EN)	สติ๊กเกอร์ส�าหรับผู้บริจาคที่เป็นสมาชิกแบบสะสมของมูลนิธิโรตารีโดยการบริจาคให้กองทุนประจ�า
ปี	100	เหรียญหรือมากกว่าทุกๆ	ปี
	 จดหมายข่าวโรแทเรียนทุกคน	 บริจาคทุกปี	 (Every	 Rotarian,	 Every	 Year	 Newsletter)	 บอกรับเป็นสมาชิกได้ฟรีท่ี	 
www.rotary.org/newsletters		
	 ดีวีดีท�าความดีในโลกนี	้(Doing	Good	in	the	World	DVD	–	978-DVD-MU)	วิดีทัศน์ที่แสดงให้เห็นว่ามูลนิธิและหุ้นส่วนบรรลุผล
ส�าเร็จที่ยั่งยืนได้อย่างไรในเรื่องที่เน้นความส�าคัญ	6	เรื่องของโรตารี	–	และวิธีการที่ท่านจะช่วยได้
	 แผ่นพับชมรมผู้บริจาคพอลแฮริส	(Paul	Harris	Society	Brochure	–	099-EN)	ส่งเสริมโปรแกรมชมรม	พอล	แฮริส	ซึ่งยกย่องผู้
บริจาคที่สัญญาว่าจะบริจาคเงิน	1,000	เหรียญหรือมากกว่าทุกๆ	ปีให้แก่กองทุนประจ�าปี	กองทุนโปลิโอพลัส	หรือทุนสนับสนุนของมูลนิธิที่
ได้รับอนุมัติแล้ว
	 สันติภาพเป็นไปได้	(Peace	is	Possible	–	811-EN)	แผ่นพับที่ให้ภาพรวมของศูนย์สันติภาพโรตาร	ีและโอกาสในการบริจาคแบบ
ระบุชื่อ
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	 ในสวัตวัลเลย์ทางภาคเหนือของปากีสถาน	 บนที่ราบสูง
ระหว่างแคชเมียร์และไคเบอร์พาส	 ครั้งหนึ่งเคยเป็นพื้นที่เขียวชอุ่ม
และสงบสุข	ซึ่งปกครองโดย	ไมอังกุล	อับดุล	 เฮก	จาแฮนซับ	ผู้เป็น 
วาลีหรอืกษตัรย์ิในระบอบสมบรูณาญาสิทธริาชย์ของสวตั	วาลีได้สร้าง
ความเจรญิ	เช่น	โรงเรยีนส�าหรบัทัง้เดก็หญงิและชาย	ตลอดจนการไป
เยอืนพืน้ทีห่่างไกลทีไ่ม่มใีครเคยเหน็รถยนต์มาก่อน	โดยในการเดนิทาง
ครัง้หนึง่มชีาวบ้านพยายามทีจ่ะเอาหญ้ามาให้รถคาดลิแลคของเขากนิ
	 "มสีถานทีซ่ึง่เก่าแก่และสวยงาม	อยูบ่นภูเขาทีสู่งเสยีดเมฆ"	ที่
ซึง่ผูค้นทัว่ไปเรยีกว่าดนิแดนสวรรค์	ทว่าเซบ	ูจลิานิ	เรยีกมนัว่า	“บ้าน
เกิดของเธอ”	 วาลีเป็นปู่ของเธอเอง	 เจ้าหญิงเซบูยังคงจดจ�าเมื่อครั้ง
ที่เคยเล่นก้อนหินที่เงาวาวคล้ายกับเศษกระจกสีเขียว	 "มันคือมรกต
จากเหมืองของครอบครัวฉันเอง"	 จากนั้นในปี	 1969	 สวัตได้สละ
อ�านาจอธิปไตยให้แก่รัฐบาลปากีสถาน	 และกลายเป็นจุดเริ่มต้นของ 
ความเส่ือมถอย	 จนน�าไปสู่ความรุ่งเรืองของกลุ่มตาลิบันในปี	 2008	
ตลอดสองปีทีผ่่านมาประชาชนชาวสวตัต้องทนอยูก่บัความหวาดกลวั	
ต่อการปกครองโดยใช้กฎหมายอสิลามบทฉบบัทีโ่หดร้ายของตาลบินั	
พวกเขาจับฝ่ายตรงข้ามทางการเมืองขังไว้ด้วยกัน	 แล้วท�าการตัดหัว
บางคนและเฆี่ยนตีพวกที่เหลือ	 พวกเขาจัดการประหารชีวิตต่อหน้า
สาธารณชน	ท�าร้ายผู้หญิง	และระเบิดโรงเรียนทิ้ง
	 จิลานิอพยพไปยังประเทศสหรัฐอเมริกาในปี	 1979	 โดยได้
กลับมาเยี่ยมบ้านเกิดเป็นประจ�าทุกปี	 และเธอไม่อาจจะทนเห็นมัน
ในสภาพถูกย�่ายีได้	 แต่เงินจากการท�าเหมืองมรกตของครอบครัวเธอ
ได้หมดไปแล้ว	เธอจึงต้องเริ่มต้นรวบรวมเงินจากศูนย	์จนสามารถน�า
มาเปิดโรงเรียนได้เมื่อไม่นานมานี้	 และส่งกล่องยังชีพพร้อมยารักษา
โรคมาให้แก่ค่ายผู้ลี้ภัยชาวสวัต	 อีกทั้งยังสนับสนุนเงินทุนในการก่อ
ตัง้สโมสรโรตารแีห่งแรกในสวตั	ซึง่หนึง่ในกลุ่มคนแรก	ๆ 	ทีเ่ธอชกัชวน
มาร่วมสโมสรคือ	ไซอุดดิน	โยซัพไซ	นักการศึกษาและนักกิจกรรมที่มี
ลูกสาววัยรุ่นชื่อ	“มาลาลา”
	 คุณอาจเคยได้ยินชื่อของ	มาลาลา	โยซัพไซ	มาบ้าง	 เมื่อเธอ

มาลาลาคอืหนึง่ในผองเรา
เรื่องโดย เควิน คุก

รทร.อภิศักดิ์ จอมพงษ์ สร.แม่จัน แปล

สายเลือดของโรแทเรียนผู้นี้ 
เธอคือพลังแห่งการศึกษาที่ไม่มีวันหยุดยั้ง



“ฉันมีสิทธิที่จะเล่น
           ฉันมีสิทธิที่จะร้องเพลง”
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มีอายุ	15	ปีเธอเป็นนักเรียนดาวเด่นของโรงเรียนและวิทยาลัยคูเชลที่
เมืองมิงโกราในหุบเหสวัตและเธอคือคนที่อ่านทุกสิ่งทุกอย่างไม่ว่าจะ
เป็นงานเขยีนของพาซ	บทกว	ีไปจนถงึ	เดอะทไวไลท์ซากา	เธอมกัสวม
ชุดยูนิฟอร์มสีกรมท่าเพื่อเข้าเรียนในวิชาวิทยาศาสตร์	 คณิตศาสตร	์
อิสลามศึกษา	 ภาษาอังกฤษและภาษาอูรดู	 ซึ่งเป็นภาษาที่เธอเขียน
ลงในบลอ็กเกีย่วกบัชวีติภายใต้การคกุคามจากตาลบีนั	โพสต์ในบลอ็ก
ของมาลาลาได้เริ่มเป็นที่สนใจในหมู่วัยรุ่นในตะวันตก	 ในขณะที่เด็ก
มัธยมปลายในประเทศอื่นๆ	 เฝ้ารอให้ถึงวันหยุดสุดสัปดาห	์ เธอกลับ
เขยีนว่าเธอไม่ชอบวนัศกุร์	"เพราะมนัเป็นวนัทีน่กัฆ่าพลชีพีเชือ่ว่าการ
ฆ่าคนในวนันีม้คีวามหมายเป็นพเิศษ"	เธอเขยีนบล็อกเกีย่วกบัการต่อสู้	
ระหว่างกองทัพปากีสถานกับตาลิบัน	 ("คืนที่เต็มไปด้วยเสียงยิงปืน
ใหญ่"),	เกี่ยวกับเฮลิคอปเตอร์ที่กราดยิงปืนอยู่เหนือหัว,	เกี่ยวกับการ
ขาดแคลนหนังสือ,	ความใฝ่ฝันของเธอ,	ชุดสีชมพูที่เธอชื่นชอบ	และ
ความเป็นไปได้ที่เธอจะได้เรียนจนจบ
 "ตาลิบันได้ออกค�าสั่งห้ามผู้หญิงทุกคนไปโรงเรียน”
	 ในบล็อกของเธอ	มาลาลาใช้นามแฝงว่ากัลมาไกซึง่เป็นชือ่ของ
วรีสตรใีนเรือ่งเล่าพืน้บ้านของปากสีถาน	ทว่าตวัตนของเธอกไ็ม่ได้เป็น
ความลับแต่อย่างใด	โดยเฉพาะอย่างยิง่หลังจากทีเ่ธอเริม่ให้สัมภาษณ์
ทางโทรทศัน์	"ฉนัมสีทิธทิีจ่ะเล่น	ฉนัมสีทิธทิีจ่ะร้องเพลง"	เธอบอกกบั
ผู้ชมทั่วโลกผ่านซีเอ็นเอ็นในปี	 2011	 "ฉันมีสิทธิที่จะไปตลาด	 ฉันมี
สิทธิที่จะแสดงความคิด"	 ตาลิบันไม่เคยเผชิญกับการต่อต้านจากเด็ก
ผู้หญิงมาก่อน	 จึงได้มีการขู่ฆ่าโดยเริ่มจากพ่อของเธอก่อนและโดย
เฉพาะอย่างยิง่กบัตวัเธอเอง	แต่เธอกไ็ม่ได้เกรงกลัวต่อพวกเขา	ในการ
ปรากฏตวัในรายการโทรทศัน์หนึง่	เธอพดูอย่างแน่วแน่ว่า	"ฉนัจะต้อง
ได้รบัการศกึษา	และนีค่อืค�าวงิวอนของพวกเราต่อโลกใบนี	้โปรดช่วย
เหลือโรงเรียนของเรา	และโปรดช่วยเหลือสวัต"
	 พ่อของเธอท�าหน้าทีใ่นการอนรุกัษ์ประเพณขีองสวตัให้คงอยู่	
ในปี	2010	หลงัจากทีก่องทพัปากสีถานมอบคนืพืน้ทีก่ารปกครองบาง
ส่วนในมิงโกรา	 เขาได้ช่วยสโมสรโรตารีของเขาในการจัดแสดงดนตรี
ของประชาชนเป็นครัง้แรกตัง้แต่มกีารปฏวิตัโิดยตาลบินั	"พวกเราชาว
โรแทเรียนมีความภาคภูมิใจในการจัดงานครั้งนี้	 มันเป็นการกระท�า
ที่กล้าหาญ	 ในขณะที่ตาลิบันยังคงมีอิทธิพลอยู่"	 โยซัพไซสมาชิกของ
สโมสรโรตารีมิงโกรา-สวัต	กล่าว	"ท่ามกลางความยากล�าบากด้วยภัย
คุกคามมากมาย	และการลอบสังหารที่เกิดขึ้นอยู่บ่อยครั้ง	แต่เราก็ได้
จัดการแสดงที่ยอดเยี่ยม"
	 เขาร่วมมือกับจิรานิผู ้ก่อตั้งกลุ่มไม่แสวงหาผลก�าไรในชื่อ	
“Swat	 Relief	 Initiative”	 โดยโยซัพไซและพวกได้ร่วมกันบริจาค
เงินส�าหรับการจัดซื้ออุปกรณ์ใหม่	 ๆ	 ส�าหรับแผนกสูตินารีเวชในโรง
พยาบาลท้องถิน่	 และเครือ่งมอือเิล็กโตรโฟเรซสิเพือ่ช่วยเหลือผู้ป่วยที่

หน้าก่อนหน้า :	มาลาลา	 โยซัพไซ	ถูกยิงในเดือนตุลาคม	2012	 เนื่องจากการ
ท้าทายอ�านาจของตาลิบันด้วยการเรียกร้องเพ่ือการศึกษาของเด็กผู้หญิง	ด้าน
ซ้าย :	เด็ก	ๆ	นั่งรถบัสจากโรงเรียนในสวัตวัลเลย์	ทางตอนเหนือของปากีสถาน
เพื่อกลับบ้าน



“บอกมา! คนไหนคือมาลายา
           ไม่อย่างนั้นจะยิงให้หมดทุกคน”
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เดก็ชายและหญงิในปากสีถานสวดอ้อนวอนให้มาลายาหายหลงัจากทีถ่กูยงิ	หมอ
ไม่แน่ใจว่าเธอจะรอด	หรืออาจจะเดินและพูดไม่ได้อีก	หลังจากนั้น	6	วัน	เธอถูก
ย้ายไปทีเ่บอร์มงิแฮม	ประเทศองักฤษ	ทีซ่ึง่เธอต้องรบัการรกัษาในโรงพยาบาลถงึ	
3	เดือน	และต้องเข้ารับการผ่าตัดหลายครั้ง

มีหมู่เลือดที่หายาก	พวกเขายังได้สร้างโรงงานผลิตน�า้สะอาด	จ้างนัก
ธรณีวิทยาชาวอเมริกันมาท�าการส�ารวจหาสินแร่ที่มีค่าในท้องถิ่น	จัด
ตั้งคลินิกอวัยวะเทียมเคลื่อนที่ออกให้บริการส�าหรับผู้คนที่สูญเสีย
แขนขาไปกับระเบิดของพวกตาลิบัน	 และก่อตั้งกลุ่มช่ือ	 “กรีนสวัต”	
ที่มีวัตถุประสงค์เพื่อปลูกต้นไม้จ�านาน	200,000	ต้น
	 ในวันอังคารหนึ่งของเดือนตุลาคมป	ี2012	โยซัพไซเป็นผู้น�า
การชมุนมุทีม่ทีัง้ผูอ้�านวยการโรงเรยีนและครมูาร่วมมากกว่า	300	คน	
เพือ่ออกมาเรยีกร้องการส่งเสรมิการศกึษาให้แก่ทกุคน	"เพือ่นโรแทเรยีน
ของผม	อาห์หมดั	ชาห์	เขาได้ขึน้พดูก่อน"	เขากล่าว	"ขณะทีผ่มเดนิไปที่
โพเดียมเพื่อจะพูดต่อโทรศัพท์ของผมดังขึ้น	 ผมจึงส่งมันให้อาห์หมัด	
เขารับแล้วก็มากระซิบบอกผมว่ารถบัสของโรงเรียนคูเชลถูกโจมตี	
หัวใจของผมหล่นไปที่เท้าทันท	ีผมเดาได้เลยว่าเป้าหมายคือใคร	ต้อง
เป็นมาลาลาแน	่ๆ	ผมคิดในใจ	ในขณะที่ผู้ด�าเนินรายการประกาศชื่อ
ผม	ผมจึงขึ้นไปพูดเพียง	 6	นาทีด้วยเหงื่อที่ไหลเต็มหน้าผาก	พอผม
พูดเสร็จอาห์หมัดก็มาบอกว่าเราต้องรีบไปโรงพยาบาล"
	 ในขณะทีม่อืปืนบกุขึน้ไปบนรถบสัโรงเรยีนนัน้	ลกูสาวของเขา
ก�าลงัเดนิทางกลบับ้าน	มอืปืนขูว่่าจะฆ่าทกุคนหากไม่มใีครยอมบอกว่า
คนไหนคือมาลาลา	“บอกมาเดี๋ยวนี้”	เขาขู่	"ไม่อย่างนั้นฉันจะยิงพวก
เธอให้หมด"	ด้วยความหวาดกลวัเพ่ือนนกัเรยีนต่างพากนัมองไปทีเ่ธอ	
มือปืนจึงยิงใส่เธอในระยะเผาขน
	 "เราขับรถไปถึงโรงพยาบาลอย่างเร็ว"	โยซัพไซกล่าว	"เมื่อไป
ถึงผมเห็นมาลาลานอนอยู่บนเปลในชุดนักเรียนที่เปื้อนเลือด	ผมรีบ 
ไปจบูทีห่น้าผากและใบหน้าของเธอ	และพดูว่าลูกสาวพ่อช่างกล้าหาญนกั	
พ่อรักหนูนะลูก"
	 มาลาลาถูกขนย้ายทางอากาศไปยังเพชาวาร์	 โดยเธอต้อง
อดทนต่อการผ่าตัดเพือ่เอากระสนุออกนานถึงสามชั่วโมง	ศัลยแพทย์
ต้องท�าการเปิดกะโหลกศรีษะบางส่วนของเธอออกเพือ่บรรเทาอาการ
บวมในสมอง	เคราะห์ร้ายของเธอกลายเป็นข่าวไปทั่วโลก	เลขาธิการ
สหประชาชาต	ิบัน	คี	มูน	ออกมาประณามการโจมตีและท�าร้ายเด็ก
นักเรียนในปากีสถานว่า	"เป็นการกระท�าที่ชั่วร้าย		และขี้ขลาด"	ขณะ
ที่ประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกา	บารัก	โอบามา	กล่าวว่า	"เป็นสิ่งที่เลว
ทราม	และน่าเศร้า"	ส่วนรฐัมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของ
สหรฐัอเมรกิา	นางฮิลลาร	ีคลินตนั	กล่าวยกย่องในความกล้าหาญของ
มาลาลา	เช่นเดียวอดีตสุภาพสตรีหมายเลขหนึ่ง	ลอรา	บุช	ที่เปรียบ
เธอเป็นเหมือนกับ	แอนน	์แฟรงค์	และมาดอนนาก็ยังได้แต่งเพลงให้
กับเธอ
	 แต่ไม่ใช่ทุกคนที่จะอยู่ข้างเดียวกับมาลาลา	"เราไม่จะยอมให้
ใครมากล่าวถึงเราอย่างที่มาลาลาท�า"	โฆษกของตาลิบันออกมาแถลง	



“ลองคิดดูว่าเมื่อคุณกลายเป็นคนที่โด่งดังที่สุด
                 ในชั่วข้ามคืนคุณจะรับมือกับมันอย่างไร”
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ในขณะที่เธอยังนอนอยู่ในโรงพยาบาลและหายใจโดยใช้เครื่องช่วย
หายใจ	 หลังจากที่ผ่านพ้นช่วงวิกฤตมาได้	 แพทย์บอกว่าเธอมีโอกาส
รอด	70	เปอร์เซน็ต์	แต่เธออาจจะไม่สามารถเดนิหรอืพดูคยุได้เหมอืน
ปกติ	ส่วนตาลิบันได้สาบานว่าจะสังหารเธอให้ได้หากเธอรอดชีวิต
	 หลังจากที่เธอถูกยิงได้หกวัน	 ร่างที่ไร้ความรู้สึกของเธอก็ถูก
ย้ายไปยังโรงพยาบาลในเบอร์มิงแฮม	ประเทศอังกฤษ	ซึ่งเป็นที่	ๆ	มี
ความเชีย่วชาญในการรกัษาผูท้ีไ่ด้รบับาดเจบ็จากสงคราม	และมนัเป็น
ที่ที่เธอได้ลืมตาขึ้นมาอีกครั้ง
 "นี่ฉันอยู่ในประเทศอะไร"	เธอถาม
	 จากนั้นลูกสาวผู้กล้าหาญของโยซัพไซก็ได้กลายเป็นพลเมือง
ของโลก	นักแสดงหญิงแองเจลลินา	 โจลี	 ซึ่งได้พูดคุยกับเด็กนักเรียน
ในวัยเดียวกับมาลาลาเกี่ยวกับการโจมตีครั้งนี้	 ได้เขียนบทความเรื่อง	
“พวกเราทกุคนคือมาลาลา”	กลุ่มวัยรุน่	หนุม่สาว	ต่างพมิพ์ข้อความว่า	
"ฉันคือมาลาลา”	ลงบนเสื้อยืดเพื่อแสดงความเป็นน�า้หนึ่งใจเดียวกัน
ในการสนับสนุนต่อผู้หญิงที่เรียกร้องสิทธิที่จะเรียนหนังสือ
	 “วันน้ันเป็นวันแห่งความท้าทายครั้งใหญ่ส�าหรับเด็กในวัย
ขนาดเธอ"	จลิานกิล่าว	"ไม่เพยีงแต่การทีเ่ธอฟ้ืนขึน้มาเท่านัน้	เราทราบ
ว่าเธออาจจะต้องเป็นอัมพาตที่ซีกซ้าย	แต่สิ่งที่ส�าคัญกว่านั้นคือ	ลอง
คดิดวู่าถ้าคณุกลายเป็นคนทีม่ชีือ่เสยีงมากทีส่ดุในโลกคนหนึง่เพยีงชัว่
ข้ามคืน	คุณจะรับมือกับมันอย่างไร"
	 มาลาลาเป็นคนที่มีทั้งความอ่อนน้อมถ่อมตน	 เธอมักเรียก 
จิลานิว่า	"ไบ	ไบซาฮิบา"	(ท่านผู้หญิงที่เคารพ)	และขณะเดียวกันเธอ
กม็คีวามเดด็เดีย่ว	"พวกตาลบัินคดิว่าจะหยดุฉนั"	เธอพดูในขณะทีอ่ยู่
บนเตียงในโรงพยาบาล	"แต่พวกเขาไม่มีทางท�าได้"
	 เธอพูดกับพ่อของเธอว่า	"ขอให้อยู่อย่างสงบสุข"
	 และพูดกับจิลานิว่า	 "พระเจ้าจะประทานพรให้ฉัน ให้ช่วย
ผู้คน"
	 เดือนมีนาคม	 มาลาลาต้องไปรายงานตัวในวันแรกของเธอที่
โรงเรียนในเบอร์มิงแฮม	ซึ่งเป็นเมืองที่มีประชากรชาวปากีสถานมาก
ที่สุดเป็นอันดับสองในประเทศอังกฤษ	 ถึงเธอจะมีแผ่นไทเทเนียม
แปะอยูท่ีห่วัเพือ่ปกปิดรบูนกะโหลกศีรษะและอปุกรณ์อเิล็กทรอนกิส์
ส�าหรบัช่วยฟังทีห่ขู้างซ้าย	แต่นอกนัน้เธอกเ็หมอืนกบัเดก็คนอืน่	ๆ 	เธอ
สวมเสื้อยืดสีเขียวและสะพายกระเป๋าเป้สีชมพ	ู"ฉันเป็นแค่เด็กผู้หญิง
คนหนึง่"	เธอกล่าว	ในระหว่างการเรียนวนัแรกในประเทศองักฤษ	เธอ
ได้รวบรวมลายเซ็นของผู้ที่ร่วมสนับสนุนสิทธิในการเรียนหนังสือของ
เด็กทุกคน
	 ปัจจุบัน	 พ่อของเธอท�าหน้าที่เป็นที่ปรึกษาแก่อดีตนายก
รัฐมนตรี	 กอร์ดอน	 บราวน์	 ทูตพิเศษด้านการศึกษาทั่วโลกแห่ง
สหประชาชาต	ิในขณะทีม่าลาลาก�าลังก้าวสู่เวทโีลก	เจ้าหญงิคนโปรด

เมื่อนักข่าวจากทั่วโลกได้ทราบว่ามาลาลารอดชีวิต	 หนุ่มสาวทั่วโลกพร้อมใจกัน
แชทและทวีตว่า	“ฉันคือมาลาลา”	และพิมพ์ข้อความดังกล่าวลงบนเสื้อ	เธอยังคง
มุง่มัน่ในสิง่ท่ีเกอืบคร่าชวีติเธอ	สิง่น้ันคือโอกาสท่ีเท่าเทียมของการได้รับการศึกษา



“เรามีความต้องการอย่างมากในทุก ๆ ด้าน
           มากกว่าที่ผู้คนในพื้นที่ใด ๆ ในโลกจะต้องการ”
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ของเธอยงัคงมุง่มัน่ต่อการฟ้ืนฟดูนิแดนบ้านเกดิ	อนัเป็นความทุม่เทใน
ทุก	ๆ	วันของเธอเพื่อน�าความรุ่งเรืองในอดีตของสวัตกลับคืนมา
	 "มนัเป็นงานทีย่าก"	จลิาน	ิวยั	61	ปี	กล่าว	"เราต้องการเจ้าหน้าที่
สาธารณสขุกบัโรงผลิตน�า้สะอาดเพิม่	และต้องการเกอืบทกุส่ิงทกุอย่าง
มากกว่าทีค่นอืน่ๆ	ในอกีหลายพืน้ทีข่องโลกได้รบั	วคัซนีโปลิโอสามารถ
ช่วยชีวิตคนได้	 แต่ไม่ใช่ทุกคนที่จะยอมรับความช่วยเหลือ	 มีข่าวลือ
เรื่องทฤษฎีสมรู้ร่วมคิดมากมาย	 จนผู้คนเชื่อว่าสหรัฐฯ	 จะใช้วัคซีนนี้
ฆ่าชาวมุสลิม	 "ในฐานะที่เป็นประธานของ	 Swat	 Relief	 Initiative	
เธอได้ระดมเงินหลายล้านส�าหรับจัดซื้ออุปกรณ์ต่าง	 ๆ	 ให้แก่ผู้ล้ีภัย	
ทั้งในด้านการดูแลรักษาสุขภาพ	และการดูแลป้องกันก่อนการคลอด	
ตลอดจนการจัดการด้านโภชนาการ	 คณะกรรมการหมู่บ้านเรียนรู้
ฝึกฝนเกีย่วกบัประชาธปิไตยในระดบัรากหญ้า	ไปจนถงึการฝึกฝนด้าน
การท�าธรุกจิ	โดยหลงัจากทีจ่ลิานพิบว่าเจ้าของร้านจ่ายค่าจ้างแก่หญงิ
ชาวสวัตส�าหรับการถักผ้าคลุมไหล่เพียง	25	เซ็นต์	ต่อวัน	"เราจึงสอน
ให้พวกเธอหัดขายผ้าคลุมไหล่ด้วยตัวเอง"	เธอกล่าว
	 จลิานกิล่าวว่าองค์กรของเธอจะใช้เงนิทกุรปีูในการช่วยเหลอื
คนยากจนในปากีสถาน	"เงิน	100	เปอร์เซ็นต์เพื่อช่วยเหลือผู้คน	คือ
ปณิธานของเรา"	 เธอกล่าว	 มีหมู่บ้านบนภูเขาที่ยังไม่มีถนน	 เราต้อง
สร้างถนนให้พวกเขาก่อนที่จะสร้างโรงเรียน”
	 เด็กสาวหลาย	 ๆ	 คนได้ฉลองวันเกิดครอบรอบ	 16	 ปีอย่าง 
หวานชืน่	ส�าหรับมาลาลาวันเกิดปีที	่16	ของเธอในวันที่	12	กรกฏาคม	
เป็นวนัทีเ่ธอได้ขึน้กล่าวสุนทรพจน์ทีส่หประชาชาต	ิซึง่เป็นการปรากฏ
ตัวต่อหน้าสาธารณชนครั้งแรกนับตั้งแต่วันที่เธอถูกยิง	 ได้ถูกก�าหนด 
โดยสหประชาชาติให้เป็น	 “วันมาลาลา”	 แขกผู้มีเกียรติยอมรับว่า 
เธอรู ้สึก	 "ประหม่าเล็กน้อย"	 ขณะก้าวขึ้นไปที่แท่นปราศรัยใน
ห้องประชุมสมัชชาใหญ่	 แต่เธอก็ไม่ได้แสดงความประหม่าออกมา 
ดเูหมอืนว่าเธอไม่รูส้กึกลวัเลยด้วยซ�า้	บางทเีธออาจจะได้รบัพลงัความ
แห่งความเข้มแข็งจากผ้าคลุมไหล่สีชมพูที่พันใต้คางและรอบศีรษะ
ของเธอ	 ผ้าซึ่งยังคงมีรอยเจาะทะลุของกระสุนปืน	 ผ้าคลุมไหล่ผืนนี้
เป็นของเบนาซีร์	 บุตโต	 ผู้น�าปากีสถานที่ถูกลอบสังหารโดยผู้ก่อการ
ร้าย	ในป	ี2007	นั่นเอง
	 "ก่อนอื่นขอขอบคุณพระเจ้า	 ผู้ที่ท�าให้เราทุกคนเท่าเทียม
กัน"	 มาลาลากล่าว	 "และขอขอบคุณทุกท่านที่ได้อธิฐานให้ฉันหาย
เป็นปกติโดยเร็วและได้มีชีวิตใหม่"	หลังจากที่กล่าวทักทายเลขาธิการ
สหประชาชาต,ิ	กอร์ดอน	บราวน์	และบคุคลอืน่	ๆ 	แล้วเดก็สาวเจ้าของ
วันเกิดผู้เคร่งขรึมปฏิเสธความเป็นผู้มีชื่อเสียงใด	ๆ	ทั้งสิ้นของตัวเธอ 
"พี่น้องที่รักทั้งหลาย	 วันมาลาลาไม่ใช่วันของฉันคนเดียว	 "เธอกล่าว	
“หากแต่วันนี้เป็นวันที่	 ผู ้หญิงทุกคน	 รวมทั้งเด็กชาย-หญิง	 จะ
ประกาศสทิธขิองพวกเขา	สทิธทิีจ่ะมชีวีติอย่างสงบสขุ	สทิธทิีจ่ะได้รบั 

เซบู	จิลานิ	(ขวา,	ที่หมู่บ้านสวัต	คาเตอร์)	หลานสาวของผู้ปกครองสวัตคนก่อน	
ผูก่้อตัง้สโมสรโรตารีแห่งแรกในสวตัวลัเลย์	และชกัชวนไซอุดดนิ	โยซพัไซ	พ่อของ
มาลาลาเข้าร่วมสโมสร



"ผมฝันถึงวันที่เราจะได้กลับไปที่สวัต
        และผมจะขอให้มาลาลาเข้าร่วมกับสโมสรโรตารีของเรา”
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การปฏบิตัอิย่างมเีกยีรต	ิสทิธใินการได้รบัการศกึษาอย่างเท่าเทยีมกนั"	
ตลอดระยะเวลา	 17	 นาทีของการปราศรัยที่นิ่งแต่ทรงพลังของเธอ	
ถูกคั่นด้วยเสียงปรบมืออันกึกก้องอยู่หลายครั้ง	 เธอกล่าวถึงผู้ที่เป็น
แบบอย่างของเธอ	 "ศาสดามูฮัมหมัดผู้เปี่ยมไปด้วยความเมตตา	 เช่น 
เดยีวกบั	พระเยซ	ูพระพทุธเจ้า	คานธ	ีมาร์ตนิ	ลูเธอร์คิง	จเูนียร์	เนลสัน	
แมนเดลา	 และคุณแม่เทเรซา	 "พี่น้องที่รักทั้งหลาย	 ฉันไม่ได้ต่อต้าน
ใครเลย”	ไม่แม้กระทัง่ตาลิบนัทีเ่ธอให้สมญาว่า	"ความหวาดกลัวสดุขดี
ของหนงัสอืและปากกา"	อลักออดิะห์และตาลิบนั	"ได้สร้างความเสือ่ม
เสียให้แก่ศาสนาอิสลาม	 ซึ่งเป็นศาสนาแห่งสันติภาพ	 มนุษยธรรม 
และความเป็นพี่น้อง"
	 ในท้ายที่สุดเธอ	 กล่าวว่า	 "เราจะต้องไม่ลืมว่าพี่น้องของเรา
ต่างตัง้ตารอคอยอนาคตทีส่ดใสและสงบสุข	ดงัน้ันเราต้องร่วมกนัต่อสู้
กบัความไม่รูห้นงัสือ	ความยากจน	และการก่อการร้ายทัง้ปวงในโลกนี้	
ขอให้เราได้มีโอกาสจับหนังสือและปากกาของเรา	เพราะมันคืออาวุธ
ที่ทรงประสิทธิภาพที่สุดของเรา	เด็กหนึ่งคน	ครูหนึ่งคน	หนังสือหนึ่ง
เล่ม	ปากกาหนึ่งด้าม	สามารถเปลี่ยนแปลงโลกนี้ได้"
	 ผู้ฟังต่างลุกขึ้นยืนปรบมืออย่างกึกก้อง	 ท่านเลขาธิการปรบ
มือและเรียกมาลาลาว่า	"ฮีโร่ของเรา"	เธอพยักหน้าตอบ	และรู้สึกโล่ง
ใจที่การกล่าวสุนทรพจน์ของเธอผ่านไปด้วยดี	 ท�าให้เธอดูเหมือนกับ
เดก็สาวทัว่ไปชัว่ขณะหนึง่	แต่มนัแค่เพยีงชัว่ขณะหนึง่เท่านัน้	ในทนัที
ทนัใด	เธอกจ็ะกลบัมาเป็นเดก็สาวทีเ่คยได้สบตากบันกัฆ่าทีเ่กอืบปลดิ
ชีวิตเธอ	แต่เธอก็รอดมาได้	และยังให้อภัยแก่เขา
	 เธอยังได้ยื่นค�าร้องซึ่งเธอได้พยายามรวบรวมทั้งในโรงเรียน
และทางออนไลน์	ทีร่่วมสนบัสนนุสิทธใินการได้รบัศึกษาของเดก็ทกุคน
บนโลก
	 จลิานยิงัคงการด�าเนนิงานด้านการจดัหาส่ิงของทีจ่�าเป็นต่าง	ๆ 
ไปยงัสวตั	ไม่ว่าจะเป็นเตน็ท์	ยาปฏชิวีนะ	ไปจนถงึรถแทรกเตอร์เกล่ีย
ดินและรถบดดิน	"ความทุกข์ทรมานของมาลาลาเป็นสิ่งที่น่ากลัว	แต่
มันก็ท�าให้คนทั้งโลกรับฟังเธอ"	 จิลานิกล่าว	 "ชื่อเสียงของเธอคือของ
ขวัญอันยิ่งใหญ่ส�าหรับสิ่งที่เธอท�า	ฉันหวังว่าวันหนึ่งเธอจะได้กลับไป
ทีบ้่านเกดิของเธอ	และ	ได้เหน็ว่าความพยายามร่วมกนัของเราได้สร้าง
ความเปลี่ยนแปลงอย่างไรบ้าง"
	 และนั่นคือเป้าหมายของมาลาลาเช่นกัน	หลายครั้งที่พ่อของ
เธอครุ่นคิดถึงการเดินทางอันเหลือเชื่อของครอบครับเขา	และหวังว่า
สักวันหนึ่งจะได้กลับบ้าน
	 "ผมฝันถงึวนัทีเ่ราจะได้กลับไปทีส่วตั	มนัคือหบุเขาแห่งความฝัน
ของเรา"	 โยซัพไซกล่าว	 "และผมจะขอให้มาลาลาเข้าร่วมกับสโมสร
โรตารีของเราด้วย"

ในฤดูใบไม้ร่วงปี	 2013	 มาลายาได้รับรางวัล	 Peter	 J.	 Gomes	Humanitarian	
Award	 จากมหาวิทยาลัยฮาวาร์ด	 พ่อของเธอ(ขวา)อยู่ในกลุ่มของเด็ก	 ๆ	 ที่ร่วม
สดุดีความกล้าหาญของเธอ
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January is Rotary Awareness Month
Contact your Rotary public image 

coordinator for tips on boosting your 
club’s visibility in the community.
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Polio fi ghters
In 1938, U.S. 
President Franklin D. 
Roosevelt established 
the National Founda-
tion for Infantile 
Paralysis (now the 
March of Dimes) 
to fi ght polio.
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Happy New Year!
Rotary offi ces are 
closed today.
Resolve to set up a 
recurring contribution 
to The Rotary Founda-
tion’s Annual Fund at 
www.rotary.org/give. 
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The Rotary Foundation 
Trustees meet 
through 12 January 
in San Diego.
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ground railway opened 
in London in 1863.
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American entertainer 
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born in 1913. In 
1977, he spoke at 
the RI Convention 
in San Francisco.
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Super day
In 1967, the 
Green Bay Packers 
defeated the 
Kansas City Chiefs 
at the fi rst Super 
Bowl, held in 
Los Angeles.
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Peaceful fellow
Albert Schweitzer, a 
Nobel Peace Prize-
winning doctor, theolo-
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was born in 1875. 
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gather at the Interna-
tional Assembly 
through 18 January in 
San Diego. 
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Luther King Jr. 
Day of Service. 
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www.mlkday.gov.
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Remembrance Day
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day in 1945 when the 
Soviet army liberated 
prisoners at Auschwitz.  

26
Sydney, ho!
Australia Day marks 
Captain Arthur Phillip’s 
landing on the Austra-
lian continent in 1788. 
Register for the 2014 
RI Convention in 
Sydney, 1-4 June, at 
www.riconvention.org.
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[1] ออสเตรเลีย
ด้วยการสนับสนุนจากทุนสนับสนุนภาค	(District)	สโมสรโรตารีบริบบีไอแลนด	์ได้จัดการฝึก
อบรมอาชีพให้กับเยาวชนที่มีความเส่ียงในฟาร์มปศุสัตว์ที่บิสเลย์ฟาร์ม	 ซึ่งเป็นโครงการของ
โรงเรียน	Shaftesbury	Citizenship	Centre's	trade	ในการให้โอกาสแก่นักเรียนที่พ้นสภาพ

ไปจากระบบการศกึษาปกต	ิได้เรยีนรูฝึ้กฝนทางวชิาชีพในด้านการจดัการฟาร์ม	และการดแูลสตัว์	โดยฟาร์มแห่งนีไ้ด้แจกจ่าย
เนื้อสัตว์ให้แก่องค์กรการกุศลที่ให้ความช่วยเหลือผู้ไม่มีที่อยู่อาศัย	และครอบครัวที่มีรายได้ต�า่

ในแต่ละเดือนองค์กรการกุศลในออสเตรเลียได้ให้ความช่วยเหลือประชาชน	65,000	คน	จากสภาวะการขาดแคลนอาหาร

[2] สหรัฐอเมริกา
เมือ่เดอืนมกราคมทีผ่่านมา	สโมสรโรตารีโอลิมเปีย,	ลาเซย์	และสโมสรโรตารเีซาท์	พเูจต็	ซาวด์/
โอลมิเปีย,	วอชงิตนั	ได้ร่วมเป็นเจ้าภาพจดังานเพือ่ให้ความรูแ้ก่ชมุชนเกีย่วกบัการค้ามนษุย์	โดย
มีสโมสรในภาคน�าเอาชมรมต่าง	ๆ	ของวัยรุ่นชายและหญิง,	คลินิกฉุกเฉิน,	หน่วยบริการเสริม

สร้างครอบครัว	และกลุ่มผู้บังคับใช้กฎหมาย	รวมมากกว่า	40	กลุ่ม	ในการเป็นเจ้าภาพจัดบูธให้ความรู้และงานน�าเสนอผล
งาน	งานนี้จัดไปจนถึงช่วงค�่าและดึงดูดผู้เช้าชมได้ถึง	800	คน	ร่วมด้วยการกล่าวสุนทรพจน์ที่ยอดเยี่ยมโดยนักกิจกรรม	อลิ
ซาเบธ	สมาร์ท	และ	รานิ	ฮอง	ซึ่งท�างานในองค์กรไม่แสวงหาผลก�าไรที่ต่อต้านการค้ามนุษย์	

ในปี	2012	มากกว่าร้อยละ	12	ของความเสี่ยงต่อชีวิตในประเทศสหรัฐอเมริกา	คือการตกเป็นเหยื่อของการค้ามนุษย์

[3] นิการากัว
The	Centro	Nacional	de	Oftalmología	ตัง้อยูท่ีเ่มอืงมานากวัเป็นโรงพยาบาลตาเพยีงแห่ง
เดยีวในประเทศนกิารากวั	ทีใ่ห้ความส�าคัญกบัผูป่้วยทีย่ากจน	และท�าการฝึกอบรมจักษแุพทย์
ใหม่	โดยหลังจากที่มีแพทย์จากภาค	6540	(อินเดียนา,	สหรัฐอเมริกา)	มาเยือนที่นี่ในภารกิจ

ทางการแพทย์ระหว่างภาคของเขาร่วมกับสโมสรโรตารีมานากัว	 อันเป็นความพยายามอย่างต่อเนื่องในการพัฒนาศักยภาพ
ของโรงพยาบาลด้วยการสนับสนุนเงินทุนจากมูลนิธิโรตารีหลายครั้ง	เริ่มตั้งแต่ปี	2010	รวมเป็นเงินมากกว่า	160,000	ดอล
ล่าร์สหรัฐอเมริกา	ที่สโมสรได้น�าไปจัดซื้ออุปกรณ์ต่าง	ๆ	รวมทั้ง	 เครื่องมือผ่าตัด	ต�าราเรียน	เครื่องมือฆ่าเชื้อ	และอุปกรณ์
การตรวจวินิจฉัยอื่น	ๆ

[4] สาธารณรัฐโดมินิกัน
ในระยะแรกของการรณรงค์เกีย่วกบัสขุาภบิาลทีส่นบัสนนุโดยสโมสรโรตารซีนัตอิาโกอโพสทอล	
บรรดาโรแทเรียนร่วมกับกลุ่มบ�าเพ็ญประโยชน์ชุมชนโรตารีในท้องถิ่นได้ด�าเนินการฝึกอบรม
ด้านสุขอนามัย	 และน�าอ่างล้างมือไปมอบให้แก่โรงเรียน	 100	 โรงเรียนในเขตซันติอาโก	 โดย
ตั้งแต่เดือนพฤศจิกายน	2012	ผู้เชี่ยวชาญด้านสุขาภิบาลได้ท�าการฝึกอบรมคร	ู300	คน	เกี่ยว

กบัการให้ค�าแนะน�าในการล้างมอืและสขุอนามยัทีเ่หมาะสม	เพือ่ถ่ายทอดสูน่กัเรยีนอกีประมาณ	45,000	คน	โดยในวนัที	่15	
ตุลาคม	2013	ซึ่งเป็น	“วันล้างมือโลก”	ได้มีการถ่ายทอดสื่อโทรทัศน์ในรายการพิเศษความยาวหนึ่งชั่วโมง	ส�าหรับระยะที่
สองและสามของการณรงค์เกี่ยวกับสุขาภิบาลนี้	จะมีการก�าหนดเป้าหมายไปที่ชุมชนอื่น	ๆ	ในประเทศต่อไป

รทร.อภิศักดิ์ จอมพงษ์ สร.แม่จัน แปล



[5] โรมาเนีย
โรทาแรคเทอร์จากทั่วโลกมารวมตัวกันที่เบอา	 แมร์	 ในเดือนสิงหาคมเพื่อร่วมการ
ประชุม	 Rotaract	 Global	Model	 United	 Nations	 การประชุมหนึ่งสัปดาห์
ที่รวบรวมนักเรียนและนักวิชาชีพจากส่ีทวีป	 โดยจ�าลองแบบจากสหประชาชาติ	
ซึ่งประกอบไปด้วยคณะมนตรีความม่ันคง	 คณะมนตรีสิทธิมนุษยชน	 คณะมนตรี

เศรษฐกิจและสังคม	 และคณะมนตรีส่งเสริมสันติภาพ	 เพื่อร่วมหารือถึงวิธีการการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศที่
เป็นอยู่ในปัจจุบัน	เช่นสถานการณ์ในประเทศซีเรีย	และสาธารณรัฐแอฟริกากลาง

[6] เอธิโอเปีย
ด้วยการสนบัสนนุจากโครงการทนุสนบัสนนุระดบัโลกร่วมกบัมลูนธิโิรตาร	ีโรแทเรยีน
จากหกประเทศได้ท�างานร่วมกนัเพือ่ตอบสนองความต้องการขัน้พืน้ฐานของเดก็ข้าง
ถนนจ�านวน	50	คน	ในแอดดิสอาบาบามามากว่าสองป	ีเยาวชนเหล่านี้ยังได้รับการ

ฝึกอบรมวิชาชีพด้านช่างไม้	ช่างเหล็ก	และช่างปูน	ซึ่งพวกเขาได้น�าไปใช้ในการช่วยสร้างห้องน�า้ส�าหรับครอบครัว 
ทีม่คีวามขาดแคลน	โดยสโมสรโรตารีแอดดสิอาบาบา	เอน็โตโต	ผู้เป็นเจ้าของโครงการร่วมมอืกบั	Caprioolkinderen	
องค์กรไม่แสวงผลก�าไรจากประเทศเบลเยยีม	และ	Siddartha	Development	Ethiopia	ซึง่ได้รเิริม่โปรแกรมคล้าย
กันนี้	ตั้งแต่ปี	2002	โดยได้มอบอาหาร	ที่อยู่อาศัยและการศึกษาขั้นพื้นฐานให้แก่เด็กจ�านวน	300	คน

ประชากรของเอธิโอเปียมากกว่าร้อยละ 44 เป็นเด็กอายุต�า่กว่า 14 ปี

[7] บังคลาเทศ
ในเดือนกันยายน	ตัวแทนจากกรมประมงประเทศบังคลาเทศ	ได้ลงนามในข้อตกลง
กบัมลูนธิผิูค้้าปลาและกุง้แห่งบงัคลาเทศและภาค	 3281	 เพือ่ร่วมกนัต่อต้านการใช้
สารเคมีท่ีเป็นอันตรายในกลุ่มประเทศอุตสาหกรรมการประมง	 การลงนามจัด 

ขึ้นที่กรุงดักกา	ที่ศูนย์บูรณาการการพัฒนาชนบทแห่งเอเชียและแปซิปิค	 โดยโรแทเรียนได้มอบชุดตรวจสอบการ
ปนเปื้อนของสารฟอร์มาลินและสารละลายฟอร์มัลดีไฮด์ที่มักจะใช้เป็นสารกันเสียในอุตสาหกรรมประมง

[8] มาเลเซีย
ในเดอืนกรกฎาคม	สโมสรโรตารีบนัดาร์	สไุหง	เปตาน	ีเป็นเจ้าภาพการแข่งขนัระบาย
สีส�าหรับเด็กและผู้ใหญ่ที่มีความบกพร่องทางพัฒนาการ	 ในรายการ	 “สายรุ้งในใจ
ฉัน”	 การแข่งขันประจ�าปีที่จัดเป็นครั้งที่สาม	 โดยการแข่งขันครั้งแรกจัดขึ้นในรัฐ 

เคดาห์	มีผู้เข้าแข่งขัน	135	คน	จากโรงเรียนและสถาบันการศึกษาต่าง	ๆ	จ�านวน	20	แห่ง	ผู้เข้าแข่งขันทุกคนจะ
ได้รบักระเป๋าทีร่ะลกึและใบประกาศนยีบตัร	ส�าหรบัผู้ชนะการประกวดจะได้รบัถ้วยรางวลัพร้อมด้วยเงนิรางวลั	ใน
วันงานยังมีการจัดแสดงมายากล	และมีเหล่าตัวตลกมาร่วมมากมาย
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สิ่งละอัน พันละน้อย
เกษมชัย นิธิวรรณากุล

ผู้ว่าการภาคปี น�าทาง สร้างผลงาน

เสียงและกระดานด�า
	 Chalk	&	Talk	เป็นวิธีการสอนดั้งเดิมที่ใช้มานมนานในห้องเรียน	
มุ่งเน้นเพียงเสียงของผู้สอนและกระดานด�าเท่านั้น	ครูเป็นพระเอกเต็ม
รูปแบบของการ	 “บอก-เล่า-สอน”	 แต่ครูสอนเท่าไรผู้เรียนก็ได้เพียง
เท่านั้น	Chalk	&	Talk	จึงต่างจากการให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลางแห่งการ
เรียนรู้
	 Chalk	&	Talk	เป็นวิธีการสอนที่ขาดแรงจินตนาการ	ละเลยผู้ที่
เรยีนรูช้้ากว่า	เพราะการสอนด�าเนนิไปในอตัราความเรว็เดยีว		ทีเ่หมาะ
กับผู้ที่เรียนไวกว่าเพื่อนร่วมห้องคนอื่น	ๆ
	 การสอนในยุคสมัยใหม่ออกแบบวิธีการสอนเพื่อโหมโบกพัดแรง
บนัดาลใจแก่ผูเ้รยีน	กระตุน้ความสนใจในการเรยีนรู้	สร้างกระบวนการมี
ส่วนร่วมอย่างแขง็ขนัภายในห้องเรยีน	จงึมิได้พึง่พาหลกัการสอนโบราณ
นี้เพียงวิธีเดียวเท่านั้น
	 หลกัวธิแีละแนวสอนแนวใหม่หนัเหความสนใจไปด้านภาคปฏบิตัิ
มากขึน้	ให้บทบาทส�าคญัแก่ผูเ้รยีน	ส่งเสรมิฝึกทักษะคดิเชงิวเิคราะห์	คดิ
อย่างมวีจิารณญาณ	มส่ีวนร่วม	มคีวามสามารถแสดงออก	แบ่งปันความ
คิดเห็นและประสบการณ์	ลงมือท�ากิจกรรมเสริมการเรียนรู้	เรียนอย่าง
อิสระในอัตราความเร็วที่เหมาะกับตน	 และปรับการเรียนรู้เพื่อพัฒนา
ทักษะในทุกด้าน	 ไม่ว่าจะเป็นด้านภาษา	 การค�านวณ	 เป็นต้น	 สร้าง
ความสนุกสนานและความกระตือรือร้นในการเรียนรู้

ห้องเรียนแห่งอนาคต
	 ผูเ้รยีนในห้องเรยีนแห่งอนาคตจะรบัการฝึกให้รูท้กัษะการเรยีนรู้
ด้วยตนเองโดยการเสาะหาค้นคว้าความรู้	(Learner	Autonomy)	บน
พื้นฐานของความคิดสร้างสรรค์	(Creativity	Based	Learning)	แต่เด็ก
ไทยไม่เคยฝึกปรือในการเรียนรู้ด้วยตนเอง
	 ในดีย่อมมีเสียเสมอ	 เด็กไทยถูกอบรมสั่งสอนให้เป็นผู้มีสัมมา
คารวะ	เคารพผู้ใหญ	่เชื่อฟังยิ่งมากยิ่งเป็นคนด	ีไม่ควรเป็นหัวหมอ	ไม่
เป็นลูกช่างเถียง	มิเช่นนั้นจะถูกดุว่าเถียงค�าไม่ตกฝาก	ความเสียเปรียบ
ของเด็กไทยจึงเกิดจากการไม่ได้รับการฝึกฝนให้คิดเองท�าเองตั้งแต่วัย

เด็ก	หากคิดต้องคิดน้อย	ๆ	เป็นพอ	ห้ามไม่ให้คิดต่าง	ให้คิดเหมือนคน
อื่น	 ลงท้ายเด็กไทยขาดความคิดสร้างสรรค์	 ไม่กล้าจะคิดต่าง	 ไม่กล้า
แสดงออกแม้ไม่เห็นด้วย	ไม่ถนัดในการคิดเองท�าเอง
	 วธิพีฒันาแก้ไข	คอืฝึกเดก็ไทยให้มทีกัษะการคดิ	คดิสร้างสรรค์	คดิ
ต่างแต่พร้อมให้ความร่วมมืออย่างด	ีสร้างนิสัยใฝ่รู้ใฝ่เรียน	รู้จักท�างาน
เป็นหมู่คณะ	ฝึกภาวะความเป็นผู้น�า	ไม่เชื่ออะไรง่าย	ๆ	โดยขวนขวาย
หาความจรงิเอาเอง	มคีวามอยากรู	้กล้าถาม	กล้าน�าเสนอความคดิของ
ตน	ฝึกการตัดสินใจ	พัฒนาตน	พัฒนาทักษะการสื่อสารในที่สาธารณะ	
มีคุณธรรม	ความมีวินัย	ตรงต่อเวลา	และการสร้างจิตส�านึกรับผิดชอบ	
(Accountability)
	 ครูมีส่วนส�าคัญในการพัฒนาผู้เรียนให้เกิดทักษะ	 Learner	
Autonomy	 โดยการสวมบทบาทเป็นผู้ประสานความรู้	 ผู้เอื้อความรู้	
ผู้อ�านวยการให้มีการเรียนรู้	 (Facilitator)	 สร้างการเรียนรู้เองให้มาก
และลดการสอนให้เป็นนกแก้วนกขนุทอง	(Teach	Less,	Learn	More)	
ขณะเดยีวกนัครเูองกเ็รยีนรูท้กัษะในการค้นหาวธิปีรบัปรงุการสอนโดย
ตนเองและหมั่นฝึกฝนตนอย่างต่อเนื่อง	 (Teacher	 Autonomy)	 ส่ง
เสรมิผูเ้รยีนใช้สมองทัง้ซกีขวาและซกีซ้าย	เตมิทกัษะให้ผูเ้รยีนสามารถ
เรียนรู้ด้วยตนทั้งในห้องเรียนและแม้อยู่ภายนอกรั้วโรงเรียนก็ตาม	
กระตุน้ให้ผูเ้รยีนมสี�านกึในการร่วมมอืซึง่กนัและกนัมากกว่าการแข่งขนั
ในห้องเรียน	(Collaboration	vs.	Competition)	ออกแบบโปรแกรม
การเรยีนรูท้ีห่ลากหลายแทนทีจ่ะยืน่อาหารเพยีงจานเดยีวให้ทกุคนกนิ
กันในห้องเรียนวันแล้ววันเล่า	
	 ลองมาพิจารณาข้อเปรียบเทียบของการเรียนการสอนในยุค	
Chalk	&	Talk	และยคุห้องเรยีนแห่งอนาคต	ขอให้ผู้อ่านโปรดไตร่ตรอง
ว่าแนวการเรยีนรูส้มยัใหม่ส�าหรบัเดก็นกัเรยีนสามารถน�ามาประยกุต์ใช้
กบัการอบรมโรแทเรยีนวยัผูใ้หญ่ได้หรอืไม่	และจะประสบผลดกีว่าหรือ
อย่างไร

“Chalk & Talk”



การเรียนรู้ใน...

สัตตวิธีของครูผู้เอื้อความรู้

สัตตวิธีช่วยให้ผู้เรียนเกิดการเรียนรู้

   ยุค Chalk & Talk   ยุคห้องเรียนแห่งอนาคต

	 •	 ครูเป็นตัวตั้ง	 	 •	 เป้าหมายที่ผู้เรียน
	 •	 สอน	 	 •	 แลกเปลี่ยนเรียนรู้
	 •	 ความรู้	 	 •	 ทักษะ
	 •	 เนื้อหา	 	 •	 กระบวนการ
	 •	 ทักษะพื้นฐาน	 	 •	 ทักษะประยุกต์
	 •	 ความจริง	หลักการ	 	 •	 ค�าถาม	ปัญหา
	 •	 ทฤษฎี	 	 •	 ปฏิบัติ
	 •	 หลักสูตร	 	 •	 โครงการ
	 •	 ช่วงเวลา	 	 •	 ตามความต้องการ
	 •	 เหมือนกันทั้งห้อง	 	 •	 รายบุคคล
	 •	 แข่งขัน	 	 •	 ร่วมมือ
	 •	 ห้องเรียน	 	 •	 ชุมชนทั่วโลก
	 •	 ตามต�ารา	 	 •	 ใช	้Web	และ	Internet
	 •	 ทดสอบความรู้	 	 •	 ทดสอบการเรียนรู้
	 •	 เรียนเพื่อโรงเรียน	 	 •	 เรียนเพื่อชีวิต

   ครู–ผู้ให้ความรู้   ครู–ผู้เอื้อความรู้

 1.	 ผู้ก�าหนดจุดมุ่งหมาย	 	 •	 ช่วยให้ผู้เรียนก�าหนดจุดมุ่งหมายได้

	 2.	 ผู้หาความรู้ให้ผู้เรียน	 	 •	 ชี้แนะวิธีหาความรู้ให้ผู้เรียน

	 3.	 วิเคราะห์ความรู้ให้ดู	 	 •	 แนะให้ผู้เรียนวิเคราะห์ความรู้ได้

	 4.	 ประเมินความรู้ให้เป็นตัวอย่าง	 •	 ช่วยให้ผู้เรียนประเมินความรู้ที่ได้

	 5.	 อธิบายการใช้ความรู้ให้ผู้เรียน	 •	 ส่งเสริมให้ประยุกต์ความรู้เป็น

	 6.	 อธิบายองค์ความรู้เดิม	 	 •	 ให้ผู้เรียนสร้างองค์ความรู้ขึ้นเอง

	 7.	 ประเมินผลเพียงคนเดียว	 •	 ให้ผู้เรียนประเมินการเรียนรู้เอง

ก�าหนดจุดมุ่งหมาย

แสวงหาความรู้

เลือก/คัดสรรความรู้

สร้างองค์ความรู้ขึ้นใหม่

สรุปได้ว่าได้เรียนรู้อะไรบ้าง

(ตกผลึกในความรู้)

ประยุกต์ความรู้ได้

ประเมินความรู้ที่ได้มาว่า
ใช้ได้หรือไม่ได้

ส่งเสริมสนับสนุน	กระตุ้นให้ผู้เรียนคิดว่าจะเรียนไปท�าไม

แนะแหล่งความรู้ที่จะช่วยให้ผู้เรียนแสวงหาความรู้ได้

ส่งเสริมสนับสนุนให้ผู้เรียนสามารถเลือกและฝึกให้คัด
กรองข้อมูล

ส่งเสริมสนับสนุนการสร้างองค์ความรู ้ของผู ้เรียน	 /	
ทดสอบ/ทดลอง

ส่งเสริมสนับสนุนให้ผู้เรียนกระจ่างในความรู้/ซักถาม/	

ประเมิน

เน้นให้รู้จักใช้ความรู้	ได้เห็นวิธีการต่าง	ๆ 	ที่ประยุกต์ใช้ได้

ส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถประเมินความรู้ที่ได้มา/
ฝึกการตั้งเกณฑ์

ขั้นตอนการสอนแบบ           
ผู้เอื้อความรู้ (Facilitator)

บทบาทผู้เรียน บทบาทครูผู้เอื้อความรู้

1.	ก�าหนดจุดมุ่งหมายร่วมกับผู้เรียน

2.	ร่วมกันวางแผนในการแสวงหาความรู ้ 

 ครสู่งเสรมิให้ผูเ้รยีนหาความรูด้้วยตนเอง

3.	ร่วมกันคัดกรองข้อมูล

4.	ส่งเสริมให้ผู้เรียนสร้างสรรค์ความรู้
	 ด้วยตนเอง

5.	ส่งเสรมิให้ผูเ้รยีนตกผลกึในความรูท้ีไ่ด้มา

6.	สอนให้ผู้เรียนรู้จักประยุกต์ให้ใช้
	 ความรู้เป็น

7.	ส่งเสริมให้ผู้เรียนประเมินความรู้ที่ได้มา
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ศูนย์โรตารีในประเทศไทย
January‐Fabruary 2013

ศูนย์โรตารีในประเทศไทย 75/82-83 อาคารโอเชี่ยนทาวเวอร์ 2 ชั้น 32 ซ.วัฒนา ถ.อโศก วัฒนา กรุงเทพฯ 10110
โทร. 0 2661 6720 โทรสาร 0 2661 6719; info@rotarythailand.org; www.rotarythailand.org; www.facebook.com/ThaiRotaryCentre

ศนูยโ์รตารีในประเทศไทย 75/82‐83 อาคารโอเชีย่นทาวเวอร ์2 ชัน้ 32 ซ.วฒันา ถ.อโศก วฒันา กรงุเทพฯ 10110  
โทร. 0 2661 6720 โทรสาร 0 2661 6719; info@rotarythailand.org; www.rotarythailand.org; www.facebook.com/ThaiRotaryCentre  

สวสัดปีีใหม ่2557 ครบั! 
 
 นิตยสารโรตารฉีบบัน้ี ตอ้นรบัปีใหม ่2557 ฉบบัประจาํเดอืน
มกราคม-กุมภาพนัธ ์2557 ผมขอสวสัดปีีใหมม่ายงัมวลมติร 
โรแทเรยีนและครอบครวัทัง้ 4 ภาคทุกทา่น ขออาํนาจแหง่คุณ
พระศรรีตันตรยัและสิง่ศกัดิส์ทิธิท์ ัง้หลายทีท่า่นเคารพนบัถอื ได้
โปรดประทานพรใหทุ้กทา่นประสบแต่ความสขุความเจรญิ ดว้ย
จตุรพธิพรชยัจงทุกประการ เป่ียมไปดว้ยพลงักาย พลงัใจอนั
เขม้แขง็ นําความสขุความสาํเรจ็และความสมหวงัมาสูค่รอบครวั
ของทา่น มาสูส่งัคมและโรตารขีองเรา 
 
 เริม่ปีใหมก่เ็ป็นการเริม่งานในครึง่ปีหลงั ทีพ่วกเรายงัคงตอ้ง
ดาํเนินโครงการบาํเพญ็ประโยชน์ตามอุดมการณ์ของเราอยา่ง
ต่อเน่ืองและสมํ่าเสมอ  ในสว่นของโรตาร ีขอใหทุ้กสโมสรแจง้ชือ่
นายก เลขา เหรญัญกิ ประธานคณะกรรมการต่างๆ ผา่นทาง My 
Rotary บนเวบ็ www.rotary.org  ถา้ไมส่ามารถดาํเนินการได ้
ขอใหต้ดิต่อกบัเจา้หน้าทีศ่นูยฯ์ ไดท้นัท ี ในสว่นของศนูยฯ์ เรา 

ไดเ้ริม่เตรยีมเอกสารสาํหรบัการอบรมต่างๆ ในปีโรตาร ี2557-
2558 เมือ่ดาํเนินการแลว้กจ็ะนําขึน้เวบ็ไซตข์องศนูยฯ์ พรอ้มให้
ทา่นดาวน์โหลดนําไปใชไ้ดท้นัท ีอกีทัง้จะไดร้วบรวมโปรแกรม
การประชุมของภาคต่างๆ มาจดัทาํเป็นปฏทินิใหท้ราบทัว่กนั
ต่อไป 
 
 ขอใหทุ้กทา่นโชคด ีมคีวามสขุในปีใหมน้ี่และตลอดไป  
 
ดว้ยไมตรจีติแหง่โรตาร ี
 
 
(อผภ.ไพโรจน์ เอือ้ประเสรฐิ) 
ผูว้า่การภาค 3360 โรตารสีากล ปี 2544-45 
ประธานคณะกรรมการบรหิารศนูยโ์รตารฯี ปี 2555-57 

January‐February 2013 

ภาพกิจกรรม ณ ศูนยโรตารีฯ  การประชุมของคณะกรรมการ
เยาวชนแลกเปลีย่นภาค 3350  เมือ่วนัที ่12 ธนัวาคม 2556  

ตวัเลขโรตารี ขอ้มลู: ผูแ้ทนดแูลการเงนิฯ ( ธ.ค. ) 
ภาค 3330 3340 3350 3360 รวม 

สมาชิก 2,598 1,409 2,445 1,398 7,850 
สโมสร 97 55 93 64 309 

8-9 ก.พ. การอบรมทมีงานภาค 3340 โรงแรมขอนแก่น  
จ.ขอนแก่น 

15-16 ก.พ. การอบรมทมีงานภาค 3360 ศนูยพ์ฒันาฝีมอืแรงงาน
นานาชาต ิจ.เชยีงใหม่ 

21-23 ก.พ. การอบรมทมีงานภาค 3330 จ.ประจวบครีขีนัธ ์
28 ก.พ. -  
2 ม.ีค. 

การอบรมนายกรบัเลอืก 
รว่ม 4 ภาค 

ร.ร.เซน็ทารา แกรนด ์ 
จ.อุดรธานี 

7-9 ม.ีค. การประชมุใหญ่ภาค 3330 ร.ร.วงัใต ้จ.สรุาษฎรธ์านี 
14-16 ม.ีค. การประชมุใหญ่ภาค 3350 ร.ร.ดุสติรสีอรท์ พทัยา 
22-23 ม.ีค. การประชมุใหญ่ภาค 3340 ร.ร.นิวแทรเวลิ ลอรด์  

จ.จนัทบุร ี
29-30 ม.ีค. การประชมุใหญ่ภาค 3360  ร.ร.สงิหราช จ.อุตรดติถ ์
2-4 พ.ค. การอบรม จนท.สโมสร 

(DTA) ภาค 3330 
อมิแพค เมอืงทองธานี 
กรงุเทพฯ 

10-11 พ.ค. การอบรม จนท.สโมสร 
(DTA) ภาค 3350 

อมิแพค เมอืงทองธานี 
กรงุเทพฯ 

17-18 พ.ค. การอบรม จนท.สโมสร 
(DTA) ภาค 3340 

โรงแรมเจรญิธานี  
จ.ขอนแก่น 

24-25 พ.ค. การอบรม จนท.สโมสร 
(DTA) ภาค 3360 

มหาวทิยาลยัพะเยา  
จ.พะเยา 

1-4 ม.ิย. การประชมุใหญ่โรตารสีากล ซดินีย ์ 
ประเทศออสเตรเลยี 

ปฏิทินโรตารี 

คูม่อืการปฏบิตังิานของโรตาร ี(Manual of 
Procedure) ฉบบัล่าสดุ ปรบัปรงุจากการ
ประชุมสภานิตบิญัญตัโิรตารสีากล ปี 2013 
ฉบบัภาษาองักฤษ มวีางจาํหน่ายแลว้ทีศ่นูย์
โรตารฯี ในราคาเล่มละ 300.- บาท 
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